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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2023/1441 
AL COMISIEI 

din 10 iulie 2023 

privind modalităţile detaliate de desfășurare a procedurilor de către 
Comisie în temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 al 
Parlamentului European și al Consiliului privind subvenţiile 

străine care denaturează piaţa internă 

CAPITOLUL I 

DOMENIU DE APLICARE ȘI DEFINIŢII 

Articolul 1 

Obiect și domeniu de aplicare 

În conformitate cu articolul 47 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, prezentul regulament stabilește dispoziţii 
detaliate cu privire la: 

1. forma, conţinutul și detaliile procedurale ale notificărilor privind 
concentrările; 

2. forma, conţinutul și detaliile procedurale ale notificărilor privind 
contribuţiile financiare străine și ale declaraţiei privind neîncasarea 
unei contribuţii financiare străine, în procedurile de achiziţii publice; 

3. detaliile procedurale pentru declaraţiile verbale în temeiul arti­
colului 13 alineatul (7), al articolului 14 alineatul (2) litera (c) și 
al articolului 15 din Regulamentul (UE) 2022/2560; 

4. normele detaliate privind informările, accesul la dosar și informaţiile 
confidenţiale în temeiul articolelor 42 și 43 Regula­
mentul (UE) 2022/2560; 

5. forma, conţinutul și detaliile procedurale ale cerinţelor de trans­
parenţă; 

6. normele detaliate pentru calcularea termenelor; 

7. detaliile procedurale și termenele pentru propunerea de angajamente 
în temeiul articolelor 25 și 31 din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

Articolul 2 

Definiţii 

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii: 

1. „părţi care fac notificarea” în sensul notificărilor privind concentrările 
înseamnă persoane sau întreprinderi care au obligaţia de a transmite 
o notificare în temeiul articolului 21 alineatul (3) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560; 

2. „alte persoane implicate” în sensul notificărilor privind concentrările 
înseamnă persoane implicate în concentrarea propusă, altele decât 
părţile care fac notificarea, cum ar fi vânzătorul și întreprinderea 
sau o parte a întreprinderii care este ţinta concentrării; 

▼B
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3. „părţi care fac notificarea” în sensul notificărilor și al declaraţiilor 
privind contribuţiile financiare străine în cadrul achiziţiilor publice 
înseamnă toţi operatorii economici, toate grupurile de operatori 
economici, toţi subcontractanţii și furnizorii principali care fac 
obiectul obligaţiei de notificare în conformitate cu articolul 29 
alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2022/2560; 

4. „zile lucrătoare” înseamnă toate zilele, altele decât zilele de sâmbătă, 
de duminică și de sărbători legale ale Comisiei, astfel cum sunt 
publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

CAPITOLUL II 

NOTIFICĂRI 

Articolul 3 

Persoanele abilitate să transmită notificări și declaraţii 

(1) Notificările privind concentrările prevăzute la articolul 21 din 
Regulamentul (UE) 2022/2560 se transmit de către părţile care fac 
notificarea menţionate la articolul 2 punctul 1. Fiecare parte care face 
notificarea este responsabilă pentru corectitudinea informaţiilor pe care 
le furnizează. 

(2) Notificările și declaraţiile în cadrul procedurilor de achiziţii 
publice se transmit autorităţii contractante sau entităţii contractante de 
către operatorul economic sau, în cazul grupurilor de operatori 
economici, subcontractanţi principali și de furnizori principali, de către 
contractantul principal sau concesionarul principal menţionat la 
articolul 29 alineatul (6) din Regulamentul (UE) 2022/2560, în 
numele său și în numele oricărei părţi care face notificarea și al 
tuturor părţilor care fac notificarea, astfel cum se menţionează la 
articolul 2 punctul 3. Fiecare parte care face notificarea este respon­
sabilă numai pentru corectitudinea informaţiilor legate de contribuţiile 
financiare străine care i-au fost acordate. 

(3) În cazul în care notificările sau declaraţiile sunt semnate de repre­
zentanţi externi autorizaţi ai persoanelor sau ai întreprinderilor, aceștia 
prezintă dovada scrisă că sunt autorizaţi să acţioneze. 

Articolul 4 

Notificarea prealabilă a concentrărilor 

(1) Notificările privind concentrările în temeiul articolului 21 din 
Regulamentul (UE) 2022/2560 se transmit utilizând formularul pentru 
notificarea concentrărilor prevăzut în anexa I. Notificările comune în 
temeiul articolului 21 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2022/2560 
se transmit prin intermediul unui singur formular. 

(2) Formularul pentru notificarea concentrărilor și toate documentele 
justificative relevante se transmit Comisiei în conformitate cu 
articolul 25. 

▼B
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(3) Notificările se transmit în una dintre limbile oficiale ale Uniunii. 
Cu excepţia cazului în care Comisia și părţile care fac notificarea convin 
altfel, limba notificării este și limba procedurii, precum și limba oricărei 
proceduri administrative ulterioare în faţa Comisiei în temeiul Regula­
mentului (UE) 2022/2560 referitoare la aceeași concentrare. Docu­
mentele justificative se depun în limba lor originală. În cazul în care 
limba originală a unui document nu este una dintre limbile oficiale ale 
Uniunii, se anexează o traducere în limba procedurii. 

(4) Pe baza unei cereri în scris, Comisia poate excepta partea care 
face notificarea de la obligaţia de a furniza anumite informaţii, inclusiv 
documente, în formularul de notificare prevăzut în anexa I sau de la 
orice altă cerinţă specificată în formularul de notificare cu privire la 
informaţiile respective. 

(5) Comisia confirmă, fără întârziere și în scris, părţilor care fac 
notificarea primirea notificării și a oricărui răspuns la o scrisoare 
trimisă de Comisie în temeiul articolului 6 alineatele (2) și (3). 

Articolul 5 

Notificările și declaraţiile privind contribuţiile financiare străine în 
contextul procedurilor de achiziţii publice 

(1) Notificările privind contribuţiile financiare străine în contextul 
procedurilor de achiziţii publice se transmit autorităţii contractante sau 
entităţii contractante responsabile cu procedura de achiziţii publice 
relevantă, în conformitate cu articolul 29 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, pe baza formularului din anexa II și prin 
intermediul unui singur formular care conţine informaţii privind toate 
părţile care fac notificarea în legătură cu o singură ofertă sau cerere de 
participare. 

(2) În cazul în care, în cadrul procedurilor de achiziţii publice care 
ating pragurile prevăzute la articolul 28 alineatul (1) litera (a) și la 
articolul 28 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560, o ţară 
terţă nu a acordat, în ultimii trei ani, părţilor care fac notificarea nicio 
contribuţie financiară străină care face obiectul notificării, părţile 
respective trebuie să transmită, în locul unei notificări, o declaraţie. 
Declaraţia trebuie transmisă autorităţii contractante sau entităţii 
contractante responsabile cu procedura de achiziţii publice relevantă în 
modul prevăzut la punctul 7 din introducere și în secţiunea 7 din 
anexa II și prin intermediul unui singur formular. În conformitate cu 
articolul 4 alineatul (3) și cu articolul 29 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, contribuţiile financiare străine al căror 
cuantum total pentru fiecare ţară terţă este mai mic decât cuantumul 
ajutoarelor de minimis, astfel cum sunt definite la articolul 3 alineatul (2) 
primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1407/2013, și care au fost 
acordate în cursul perioadei de trei ani consecutivi anteriori declaraţiei 
nu trebuie raportate în declaraţie. 

(3) Notificarea, inclusiv toate documentele justificative relevante, sau 
declaraţia este transferată Comisiei de către autoritatea contractantă sau 
entitatea contractantă în conformitate cu articolul 26. 

(4) Notificările și declaraţiile se transmit autorităţii contractante sau 
entităţii contractante în una dintre limbile oficiale ale Uniunii. Cu 
excepţia cazului în care Comisia și părţile care fac notificarea convin 
altfel, limba notificării sau a declaraţiei este și limba procedurii, precum și 
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limba oricărei proceduri administrative ulterioare în faţa Comisiei în 
temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 referitoare la aceeași procedură 
de achiziţii publice. Documentele justificative se depun în limba lor 
originală. În cazul în care limba originală a oricăruia dintre documente 
nu este una dintre limbile oficiale ale Uniunii, se atașează o traducere în 
limba procedurii. 

(5) La cererea scrisă a părţilor care fac notificarea și după informarea 
autorităţii contractante sau a entităţii contractante responsabile cu 
procedura de achiziţii publice, Comisia poate excepta o parte care 
face notificarea de la obligaţia de a furniza anumite informaţii, 
inclusiv documente, în formularul de notificare prevăzut în anexa II, 
sau de la orice altă cerinţă specificată în formularul de notificare cu 
privire la informaţiile respective. 

(6) Comisia confirmă, fără întârziere și în scris, autorităţii 
contractante sau entităţii contractante responsabile cu procedura de 
achiziţii publice primirea notificării sau a declaraţiei și a oricărui 
răspuns la o scrisoare trimisă de Comisie în temeiul articolului 7 
alineatele (1) și (3), o copie a confirmării fiind trimisă părţilor care 
fac notificarea sau reprezentanţilor externi autorizaţi ai acestora. 

Articolul 6 

Data de la care produce efecte notificarea în cazul concentrărilor 

(1) În conformitate cu articolul 24 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, data de la care o notificare produce efecte 
este data la care Comisia primește o notificare completă. 

(2) În cazul în care constată că informaţiile, inclusiv documentele, 
cuprinse în notificare sunt incomplete, Comisia informează, fără 
întârziere și în scris, părţile care fac notificarea sau pe reprezentanţii 
lor externi autorizaţi. În aceste cazuri, notificarea produce efecte de la 
data la care Comisia primește informaţiile complete. 

(3) După notificare, părţile care fac notificarea comunică fără 
întârziere Comisiei oricare informaţii relevante, inclusiv modificări 
semnificative ale faptelor, pe care părţile care fac notificarea ar fi 
trebuit să le notifice dacă ar fi avut cunoștinţă sau ar fi trebuit să 
aibă cunoștinţă de informaţiile respective la momentul notificării. În 
cazul în care informaţiile respective ar putea avea un efect semnificativ 
asupra evaluării Comisiei cu privire la concentrarea notificată, Comisia 
poate considera că notificarea produce efecte numai de la data la care 
primește informaţiile în cauză. Comisia informează în această privinţă, 
fără întârziere și în scris, părţile care fac notificarea sau pe reprezentanţii 
acestora. 

(4) În sensul prezentului articol, se consideră că notificarea este 
incompletă atunci când sunt furnizate informaţii incorecte sau înșe­
lătoare. 

▼B
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Articolul 7 

Data de la care produc efecte notificările și declaraţiile privind 
contribuţiile financiare străine în contextul procedurilor de 

achiziţii publice 

(1) În cazul procedurilor deschise de achiziţii publice în sensul arti­
colului 27 din Directiva 2014/24/UE a Parlamentului European și a 
Consiliului ( 1 ), notificările și declaraţiile produc efecte de la data la 
care sunt primite de către Comisie. În cazul procedurilor de achiziţii 
publice în mai multe etape, o notificare sau o declaraţie transmisă în 
etapa de depunere a cererii de participare, precum și notificarea actua­
lizată sau declaraţia actualizată transmisă în etapa de depunere a ofertei 
finale în conformitate cu articolul 29 alineatul (1) ultima teză din Regu­
lamentul (UE) 2022/2560 produc efecte de la data la care sunt primite 
de către Comisie. Cu toate acestea, în cazul în care constată că infor­
maţiile, inclusiv documentele, cuprinse în notificarea primită sau în 
declaraţia primită sunt incomplete, Comisia informează, fără întârziere 
și în scris, părţile care fac notificarea sau pe reprezentanţii lor externi 
autorizaţi. În aceste cazuri, notificarea sau declaraţia produce efecte de 
la data la care Comisia primește informaţiile complete în temeiul arti­
colului 29 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

(2) În cazul în care autoritatea contractantă sau entitatea contractantă 
relevantă își exercită drepturile prevăzute la articolul 56 alineatul (3) din 
Directiva 2014/24/UE sau la articolul 76 alineatul (4) din 
Directiva 2014/25/UE a Parlamentului European și a Consiliului ( 2 ), 
de a solicita clarificări cu privire la notificare, la declaraţie, la notificarea 
actualizată sau la declaraţia actualizată în conformitate cu articolul 29 
alineatul (1) ultima teză și cu articolul 29 alineatul (3) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560 și decide să respingă oferta sau cererea de 
participare din cauza lipsei de clarificări, în cazul în care acestea nu 
au fost furnizate în mod corespunzător, notificarea sau declaraţia nu este 
considerată a fi fost efectuată și transferată Comisiei. 

(3) După transmiterea unei notificări, a unei declaraţii, a unei noti­
ficări actualizate sau a unei declaraţii actualizate, părţile care fac noti­
ficarea comunică Comisiei fără întârziere orice informaţie nouă 
relevantă, inclusiv modificări survenite în fapte, pe care părţile care 
fac notificarea ar fi trebuit să le notifice dacă ar fi avut cunoștinţă 
sau ar fi trebuit să aibă cunoștinţă de informaţiile respective la 
momentul transmiterii notificării sau a declaraţiei complete ori a noti­
ficării sau a declaraţiei actualizate. În cazul în care informaţiile 
respective ar putea avea un efect semnificativ asupra evaluării 
Comisiei, Comisia poate considera că notificarea, declaraţia ori noti­
ficarea sau declaraţia actualizată produce efecte numai de la data la 
care primește informaţiile relevante. Comisia informează, în scris și 
fără întârziere, părţile care fac notificarea care au transmis notificările 
în contextul procedurilor de achiziţii publice sau pe reprezentanţii 
acestora, precum și autoritatea contractantă sau entitatea contractantă 
relevantă cu privire la data de la care notificările respective produc 
efecte. 

▼B 

( 1 ) Directiva 2014/24/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind achiziţiile publice și de abrogare 
a Directivei 2004/18/CE (JO L 94, 28.3.2014, p. 65). 

( 2 ) Directiva 2014/25/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 
26 februarie 2014 privind achiziţiile efectuate de entităţile care își desfășoară 
activitatea în sectoarele apei, energiei, transporturilor și serviciilor poștale și 
de abrogare a Directivei 2004/17/CΕ (JO L 94, 28.3.2014, p. 243).



 

02023R1441 — RO — 27.10.2023 — 001.001 — 7 

(4) În sensul prezentului articol și fără a aduce atingere articolelor 17, 
29 și 33 din Regulamentul (UE) 2022/2560, se consideră că notificarea 
este incompletă atunci când sunt furnizate informaţii incorecte sau înșe­
lătoare. 

CAPITOLUL III 

INVESTIGAŢIA EFECTUATĂ DE COMISIE 

Articolul 8 

Termenul pentru prezentarea observaţiilor ca urmare a iniţierii 
unei investigaţii aprofundate 

(1) În cazul în care Comisia deschide o investigaţie aprofundată în 
temeiul articolului 10 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
termenul în care întreprinderea care face obiectul investigaţiei, orice altă 
persoană fizică sau juridică, statele membre și ţara terţă care a acordat 
subvenţia străină își pot prezenta observaţiile în scris se stabilește de 
către Comisie și, în mod normal, nu depășește o lună de la data la care 
întreprinderea care face obiectul investigaţiei a fost informată cu privire 
la decizie sau de la data publicării rezumatului deciziei în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene în toate celelalte cazuri. Observaţiile se 
transmit în conformitate cu articolele 25 și 26. 

(2) În cazuri justificate în mod corespunzător, Comisia poate prelungi 
termenul prevăzut la alineatul (1). 

(3) În cazul în care observaţiile includ informaţii confidenţiale, 
persoana care prezintă observaţiile furnizează o versiune neconfidenţială 
a acestora, împreună cu versiunea confidenţială. 

Articolul 9 

Interviuri 

(1) În cazul în care Comisia chestionează o persoană în conformitate 
cu articolul 13 alineatul (7) din Regulamentul (UE) 2022/2560, Comisia 
indică, la începutul interviului, temeiul juridic și scopul interviului și 
informează persoana chestionată că va întocmi documente cu privire la 
interviu. 

(2) Un interviu desfășurat în temeiul articolului 13 alineatul (7) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560 poate fi documentat în orice format. 

(3) O copie a formatului documentat al interviului este pusă la 
dispoziţia persoanei chestionate în vederea formulării de observaţii în 
termenul stabilit de Comisie. 

Articolul 10 

Declaraţii verbale pe parcursul inspecţiilor 

(1) În cazul în care funcţionarii sau alte persoane care îi însoţesc, 
autorizate de Comisie, solicită explicaţii reprezentanţilor externi auto­
rizaţi sau membrilor personalului unei întreprinderi sau asociaţii de 
întreprinderi în temeiul articolului 14 alineatul (2) litera (c) sau al arti­
colului 15 din Regulamentul (UE) 2022/2560, explicaţiile respective pot 
fi documentate sub orice formă. 

▼B
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(2) O copie a oricărui document redactat în temeiul alineatului (1) 
este pusă la dispoziţia întreprinderii sau asociaţiei de întreprinderi în 
cauză după inspecţie. 

(3) În cazul în care un membru al personalului întreprinderii sau 
asociaţiei de întreprinderi, care nu este sau nu era autorizat de între­
prindere sau de asociaţia de întreprinderi să ofere explicaţii în numele 
acesteia, a oferit Comisiei explicaţii, Comisia stabilește un termen până 
la care întreprinderea sau asociaţia de întreprinderi poate transmite 
Comisiei orice modificare adusă explicaţiilor oferite de respectivul 
membru al personalului. Modificările se adaugă explicaţiilor docu­
mentate în temeiul alineatului (1). 

Articolul 11 

Informaţiile din partea autorităţilor contractante și a entităţilor 
contractante responsabile cu procedurile de achiziţii publice 

(1) Obligaţia statelor membre, prevăzută la articolul 13 alineatul (5) 
din Regulamentul (UE) 2022/2560, de a furniza Comisiei, la cererea 
acesteia, toate informaţiile necesare pentru efectuarea de investigaţii în 
temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 se extinde, în special, la auto­
rităţile contractante și la entităţile contractante responsabile cu proce­
durile de achiziţii publice relevante care deţin informaţii relevante 
pentru investigaţie. 

(2) Autoritatea contractantă sau entitatea contractantă relevantă 
transferă Comisiei, împreună cu notificarea, copii ale documentelor 
utilizate la pregătirea documentelor achiziţiei, inclusiv, dacă sunt dispo­
nibile, oricare cercetare de piaţă și bugetul intern pentru achiziţie, 
precum și oricare alte copii ale documentelor pe care autoritatea 
contractantă sau entitatea contractantă relevantă le poate considera 
esenţiale pentru investigaţie. În cazul în care părţile care fac notificarea 
prezintă informaţiile de la secţiunea 4 din anexa II, autoritatea 
contractantă sau entitatea contractantă relevantă transmite, de 
asemenea, copiile tuturor ofertelor depuse referitoare la procedura de 
achiziţii publice în cauză. În cazul în care ofertele nu au fost încă 
depuse sau dacă acestea nu sunt disponibile în momentul notificării, 
copiile sunt transferate Comisiei de îndată ce devin disponibile. În 
cazul în care autoritatea contractantă sau entitatea contractantă 
relevantă nu transferă sau nu este în măsură să transfere Comisiei 
copiile tuturor documentelor relevante pentru investigaţie, Comisia îi 
solicită să transfere copiile documentelor specifice relevante pentru 
investigaţia Comisiei. 

Articolul 12 

Transmiterea de informaţii privind o ofertă care este anormal de 
avantajoasă 

(1) În măsura în care nu au fost deja furnizate de către părţile care 
fac notificarea în cadrul notificării lor transmise în temeiul articolului 29 
din Regulamentul (UE) 2022/2560, justificările și documentele justifi­
cative aferente enumerate în formularul prevăzut în anexa II referitoare 
la evaluarea caracterului nejustificat de avantajos al unei oferte se 
transmit Comisiei în conformitate cu termenele și formatul specificate 
la articolul 8 și pot fi transmise pe parcursul analizei preliminare. 

▼B
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(2) În cazul în care decid să recurgă la posibilitatea de a prezenta 
justificări, părţile care fac notificarea anexează la respectivele justificări 
toate documentele justificative aferente enumerate în formularul 
prevăzut în anexa II, pentru a-și susţine afirmaţiile. 

(3) Atunci când furnizează documente justificative, întreprinderea 
care face obiectul investigaţiei identifică orice informaţie pe care o 
consideră confidenţială, justifică în mod corespunzător afirmaţia 
respectivă cu privire la confidenţialitate și furnizează o versiune 
separată neconfidenţială. 

CAPITOLUL IV 

ANGAJAMENTE, TRANSPARENŢĂ ȘI RAPORTARE 

Articolul 13 

Termene pentru transmiterea angajamentelor în cazul 
concentrărilor notificate 

(1) În ceea ce privește concentrările notificate Comisiei în temeiul 
articolului 21 din Regulamentul (UE) 2022/2560, angajamentele 
propuse în scopul adoptării unei decizii în temeiul articolului 25 
alineatul (3) litera (a) din Regulamentul (UE) 2022/2560 se transmit 
Comisiei în termen de cel mult 65 de zile lucrătoare de la data la 
care a fost iniţiată investigaţia aprofundată în temeiul articolului 25 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

(2) În cazul în care, în temeiul articolului 24 alineatul (4) din Regu­
lamentul (UE) 2022/2560, termenul pentru adoptarea unei decizii în 
temeiul articolului 25 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2022/2560 
se prelungește, termenul de 65 de zile lucrătoare pentru transmiterea 
angajamentelor se prelungește automat cu același număr de zile 
lucrătoare. 

(3) În circumstanţe excepţionale, Comisia poate lua în considerare 
angajamente chiar dacă acestea au fost propuse după expirarea 
termenului relevant pentru transmiterea lor, prevăzut la prezentul 
articol. Atunci când decide dacă să ia în considerare angajamentele 
propuse în astfel de circumstanţe, Comisia acordă o atenţie deosebită 
necesităţii de a respecta procedura comitetului prevăzută la articolul 48 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

Articolul 14 

Termenele pentru prezentarea angajamentelor în cadrul 
investigaţiilor în contextul procedurilor de achiziţii publice 

(1) În ceea ce privește contribuţiile financiare străine notificate 
Comisiei în contextul procedurilor de achiziţii publice în temeiul arti­
colului 29 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/2560, angaja­
mentele propuse de către operatorii economici în cauză în temeiul arti­
colului 31 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/2560 se transmit 
Comisiei în termen de cel mult 50 de zile lucrătoare de la data la care a 
fost iniţiată investigaţia aprofundată. În funcţie de domeniul lor de 
aplicare și după consultarea autorităţii contractante sau a entităţii 
contractante, angajamentele primite de Comisie pot fi considerate un 
caz excepţional justificat în mod corespunzător pentru prelungirea 
termenului de adoptare a unei decizii de încheiere a investigaţiei apro­
fundate în sensul articolului 30 alineatul (5) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560. 
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(2) În circumstanţe excepţionale, Comisia poate lua în considerare 
angajamentele propuse după expirarea termenului prevăzut la 
alineatul (1). Atunci când decide dacă să ia în considerare angajamentele 
propuse în astfel de circumstanţe, Comisia acordă o atenţie deosebită 
necesităţii de a respecta procedura comitetului prevăzută la articolul 48 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

Articolul 15 

Procedura de prezentare a angajamentelor 

(1) Angajamentele propuse de întreprinderea care face obiectul inves­
tigaţiei se transmit Comisiei în conformitate cu articolul 25 în vederea 
adoptării unei decizii în temeiul articolului 25 alineatul (3) litera (a) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560 sau cu articolul 26 în vederea adoptării 
unei decizii în temeiul articolului 31 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560. 

(2) Atunci când propune angajamente, întreprinderea care face 
obiectul investigaţiei identifică, în același timp, orice informaţie pe 
care o consideră confidenţială, justifică în mod corespunzător respectiva 
afirmaţie privind confidenţialitatea și furnizează o versiune separată 
neconfidenţială a angajamentelor. 

(3) În cazul procedurilor prevăzute în capitolele 3 și 4 din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, angajamentele sunt semnate de către părţile 
care fac notificarea, precum și de către orice altă persoană implicată 
căreia angajamentele îi impun obligaţii. 

Articolul 16 

Transparenţa și raportarea 

Dacă este cazul, Comisia poate impune unei întreprinderi, printr-o 
decizie luată în urma unei investigaţii aprofundate în temeiul arti­
colului 11 din Regulamentul (UE) 2022/2560, obligaţii de transparenţă 
și de raportare în temeiului articolului 7 alineatul (5) și al articolului 8 
din Regulamentul (UE) 2022/2560. Aceste obligaţii pot viza furnizarea 
de informaţii referitoare la oricare dintre următoarele situaţii: 

(a) contribuţiile financiare străine primite pe parcursul unei perioade 
specificate care începe din ziua următoare datei adoptării deciziei 
de impunere a acestei obligaţii; 

(b) participarea la concentrări sau la proceduri de achiziţii publice (în 
cazul în care întreprinderea care face obiectul investigaţiei depune o 
ofertă în cadrul unei proceduri deschise sau o cerere de participare 
la o procedură de achiziţii publice în mai multe etape) pe parcursul 
unei perioade specificate care începe din ziua următoare datei 
adoptării deciziei de impunere a acestei obligaţii; 

(c) punerea în aplicare a unei decizii privind angajamentele, adoptată în 
temeiul articolului 11 alineatul (3), al articolului 25 alineatul (3) 
litera (a) sau al articolului 31 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, a unei decizii privind măsuri corective, 
adoptată în temeiul articolului 11 alineatul (2) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, a unei decizii de interzicere a unei 
concentrări, adoptată în temeiul articolului 25 alineatul (3) litera 
(c) din Regulamentul (UE) 2022/2560, sau a unei decizii de inter­
zicere a atribuirii contractului, adoptată în temeiul articolului 31 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

▼B
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CAPITOLUL V 

PREZENTAREA OBSERVAŢIILOR 

Articolul 17 

Prezentarea observaţiilor 

(1) În cazul în care, în temeiului articolului 42 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560, informează întreprinderea care face 
obiectul investigaţiei cu privire la motivele în baza cărora intenţionează 
să își adopte decizia, Comisia stabilește un termen de cel puţin 10 zile 
lucrătoare în care întreprinderea respectivă își poate prezenta observaţiile 
în scris. Comisia nu este obligată să ia în considerare observaţiile scrise 
primite după expirarea acestui termen. 

(2) Întreprinderea care face obiectul investigaţiei prezintă Comisiei 
orice observaţie în scris, precum și orice document relevant care 
atestă faptele expuse în observaţia respectivă, în conformitate cu arti­
colele 25 și 26. 

(3) În cazul în care, în temeiul articolului 42 alineatul (2) din Regu­
lamentul (UE) 2022/2560, Comisia adoptă o decizie provizorie privind 
măsurile provizorii, Comisia stabilește un termen în care întreprinderea 
care face obiectul investigaţiei își poate prezenta în scris observaţiile cu 
privire la decizia respectivă. Odată ce întreprinderea care face obiectul 
investigaţiei și-a prezentat observaţiile, Comisia ia o decizie finală 
privind măsurile provizorii, și anume de abrogare, de modificare sau 
de confirmare a deciziei provizorii. În cazul în care întreprinderea care 
face obiectul investigaţiei nu a prezentat observaţii în scris în termenul 
stabilit de Comisie, decizia provizorie devine definitivă la expirarea 
termenului respectiv. 

(4) Dacă este cazul și la cererea motivată a întreprinderii care face 
obiectul investigaţiei, Comisia poate, înainte de expirarea termenului 
iniţial, să prelungească termenele stabilite în conformitate cu 
alineatele (1) și (3). 

CAPITOLUL VI 

UTILIZAREA INFORMAŢIILOR ȘI TRATAMENTUL 
INFORMAŢIILOR CONFIDENŢIALE 

Articolul 18 

Utilizarea informaţiilor de către Comisie 

(1) În temeiul articolului 43 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, un furnizor de informaţii poate conveni 
asupra dreptului Comisiei de a utiliza informaţiile dobândite în 
temeiul regulamentului menţionat în alte scopuri decât cele pentru 
care Comisia a dobândit iniţial informaţiile. 

(2) În cazul în care îi acordă Comisiei o derogare în temeiul arti­
colului 43 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/2560, furnizorul de 
informaţii indică informaţiile specifice pentru care acordă permisiunea 
de a fi utilizate în alte scopuri decât cele pentru care au fost obţinute și 
precizează motivele pentru care informaţiile respective ar fi relevante 
pentru aceste alte scopuri, inclusiv în aplicarea altor acte ale Uniunii. 
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(3) În cazul în care Comisia solicită furnizorului de informaţii să 
acorde o derogare în temeiul articolului 43 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, Comisia precizează informaţiile care fac 
obiectul cererii respective și scopurile pentru care intenţionează să 
utilizeze informaţiile respective. Utilizarea acestor informaţii de către 
Comisie nu depășește scopurile indicate de Comisie și aprobate de 
furnizor. 

Articolul 19 

Identificarea și protecţia informaţiilor confidenţiale 

(1) Cu excepţia cazului în care se prevede altfel la articolul 20 din 
prezentul regulament și la articolul 42 din Regulamentul (UE) 2022/2560 
și fără a aduce atingere alineatului (6), Comisia nu divulgă informaţii, 
nici documente, și nu acordă acces la acestea în măsura în care conţin 
secrete comerciale sau alte informaţii confidenţiale. 

(2) Atunci când solicită informaţii în temeiul articolului 13 din Regu­
lamentul (UE) 2022/2560, când chestionează o persoană în temeiul 
articolului 13 alineatul (7) din Regulamentul (UE) 2022/2560 sau 
când solicită explicaţii verbale în timpul inspecţiilor în conformitate 
cu articolele 14 și 15 din Regulamentul (UE) 2022/2560, Comisia 
informează respectivele persoane, întreprinderi sau asociaţii de între­
prinderi că, prin furnizarea de informaţii Comisiei, acestea sunt de 
acord ca accesul la informaţiile respective să poată fi acordat în 
temeiul articolului 20. În cazul în care primește informaţii de la 
furnizorii de informaţii, Comisia îi informează pe aceștia că accesul la 
informaţiile pe care le furnizează poate fi acordat în temeiul arti­
colului 20. 

(3) Fără a aduce atingere articolelor 8 și 15, Comisia poate solicita, 
într-un anumit termen, furnizorilor de informaţii care furnizează 
documente sau alte informaţii în temeiul Regula­
mentului (UE) 2022/2560: 

(a) să identifice documentele sau părţile din documente ori alte 
informaţii despre care consideră că includ secrete comerciale sau 
alte informaţii confidenţiale; 

(b) să identifice persoanele în legătură cu care respectivele documente 
sau alte informaţii sunt considerate confidenţiale; 

(c) să justifice afirmaţiile privind secretele comerciale și alte informaţii 
confidenţiale pentru fiecare document sau parte de document ori alte 
informaţii; 

(d) să furnizeze Comisiei o versiune neconfidenţială a documentelor sau 
a părţilor din documente ori a altor informaţii în care secretele 
comerciale și alte informaţii confidenţiale sunt ocultate în mod 
clar și inteligibil; 

(e) să furnizeze o descriere succintă, neconfidenţială și clară a fiecărei 
informaţii ocultate. 
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(4) Comisia solicită unei întreprinderi care face obiectul unei inves­
tigaţii să identifice, într-un anumit termen, părţile dintr-un rezumat 
prevăzut la articolul 40 din Regulamentul (UE) 2022/2560 sau dintr-o 
decizie adoptată în temeiului articolelor 11, 25 și 31 din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, despre care consideră că includ secrete 
comerciale sau alte informaţii confidenţiale, înainte de publicarea 
respectivului rezumat sau a respectivei decizii. În cazul în care identifică 
secrete comerciale sau alte informaţii confidenţiale, întreprinderea care 
face obiectul investigaţiei oferă justificări cu privire la consideraţiile sale 
în termenul stabilit de Comisie. 

(5) În cazul în care un furnizor de informaţii sau o întreprindere care 
face obiectul unei investigaţii nu identifică informaţiile pe care le 
consideră confidenţiale în conformitate cu cerinţele prevăzute la 
alineatele (3) și (4), Comisia poate presupune că informaţiile în cauză 
nu conţin informaţii confidenţiale. 

(6) În cazul în care Comisia consideră că anumite informaţii care 
sunt declarate confidenţiale de către un furnizor de informaţii sau de 
către întreprinderea care face obiectul investigaţiei pot fi divulgate, fie 
pentru că nu constituie secrete comerciale sau nu sunt confidenţiale în 
alt mod, fie pentru că există un interes superior care justifică divulgarea 
lor, aceasta informează furnizorul de informaţii sau întreprinderea care 
face obiectul investigaţiei că intenţionează să divulge informaţiile 
respective. În cazul în care furnizorul de informaţii sau întreprinderea 
care face obiectul investigaţiei formulează obiecţii în termen de cinci 
zile lucrătoare după ce a fost informat cu privire la intenţiile Comisiei, 
Comisia poate adopta o decizie în care să precizeze data după care 
informaţiile vor fi divulgate sau, în cazul alineatului (4), vor fi 
publicate în rezumat sau în decizie. Acest termen nu poate fi mai mic 
de cinci zile lucrătoare de la data notificării deciziei Comisiei. Decizia 
se notifică persoanei fizice sau juridice în cauză. 

(7) Prezentul articol nu împiedică Comisia să utilizeze și să divulge, 
în măsura în care este necesar, informaţii care să demonstreze existenţa 
unei subvenţii străine care cauzează denaturări. 

CAPITOLUL VII 

ACCESUL LA DOSAR 

Articolul 20 

Accesul la dosarul Comisiei și utilizarea documentelor 

(1) După ce Comisia informează întreprinderea care face obiectul 
investigaţiei cu privire la motivele în baza cărora Comisia intenţionează 
să adopte o decizie, întreprinderea care face obiectul investigaţiei poate 
solicita accesul la dosarul Comisiei în temeiul articolului 42 alineatul (4) 
din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

(2) Dreptul de acces la dosarul Comisiei nu se extinde la: 

(a) documentele interne ale Comisiei; 

(b) documentele interne ale autorităţilor din statele membre sau din ţări 
terţe, inclusiv ale autorităţilor din domeniul concurenţei și ale auto­
rităţilor contractante ori ale entităţilor contractante; 

(c) corespondenţa dintre Comisie și autorităţile din statele membre sau 
din ţări terţe, inclusiv autorităţile din domeniul concurenţei și auto­
rităţile contractante ori entităţile contractante; 
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(d) corespondenţa dintre autorităţile din statele membre și dintre statele 
membre și ţări terţe. 

(3) Atunci când acordă acces la dosar, Comisia furnizează între­
prinderii care face obiectul investigaţiei o versiune neconfidenţială a 
tuturor documentelor menţionate în motivele în baza cărora Comisia 
intenţionează să adopte o decizie. 

(4) Fără a aduce atingere alineatelor (2) și (5), Comisia asigură, de 
asemenea, accesul la toate documentele din dosarul său, fără nicio 
ocultare din motive de confidenţialitate, în condiţii de divulgare care 
urmează să fie stabilite într-o decizie a Comisiei. Condiţiile de divulgare 
se stabilesc în conformitate cu următoarele dispoziţii: 

(a) accesul la documente în temeiul prezentului alineat se acordă numai 
unui număr limitat de consultanţi juridici și economici externi și 
experţi tehnici externi specificaţi, angajaţi de întreprinderea care 
face obiectul investigaţiei și ale căror nume au fost comunicate în 
prealabil Comisiei; 

(b) consultanţii juridici și economici externi și experţii tehnici externi 
specificaţi trebuie să fie întreprinderi, angajaţi ai întreprinderilor sau 
să se afle într-o situaţie comparabilă cu cea a angajaţilor întreprin­
derilor. Toţi aceștia sunt obligaţi să respecte condiţiile de divulgare; 

(c) la data adoptării de către Comisie a deciziei de stabilire a condiţiilor 
de divulgare, persoanele enumerate ca fiind consultanţi juridici și 
economici externi și experţi tehnici externi specificaţi nu se află 
într-un raport de muncă cu membrii conducerii întreprinderii care 
face obiectul investigaţiei sau nu fac parte din conducerea 
respectivei întreprinderi ori nu se află într-o situaţie comparabilă 
cu cea a unui angajat sau director al întreprinderii care face 
obiectul investigaţiei. În cazul în care consultanţii juridici sau 
economici externi ori experţii tehnici externi specificaţi intră 
ulterior într-un astfel de raport cu întreprinderea care face obiectul 
investigaţiei, fie în cursul investigaţiei, fie în cursul primilor trei ani 
de la încheierea investigaţiei Comisiei, consultanţii juridici sau 
economici externi ori experţii tehnici externi specificaţi și între­
prinderea care face obiectul investigaţiei informează fără întârziere 
Comisia cu privire la condiţiile acestui raport. De asemenea, consul­
tanţii juridici sau economici externi ori experţii tehnici externi speci­
ficaţi furnizează Comisiei o garanţie că nu mai au acces la infor­
maţiile sau documentele din dosarul la care li s-a acordat acces în 
temeiul prezentului alineat și care nu au fost puse de către Comisie 
la dispoziţia întreprinderii care face obiectul investigaţiei. În plus, 
aceștia furnizează Comisiei garanţii că vor continua să respecte 
cerinţele menţionate la literele (d) și (e) de la prezentul alineat; 

(d) consultanţii juridici sau economici externi și experţii tehnici externi 
specificaţi nu divulgă niciunul dintre documentele furnizate sau 
conţinutul acestora niciunei persoane fizice sau juridice care nu 
este obligată să respecte condiţiile de divulgare; 

(e) consultanţii juridici sau economici externi și experţii tehnici externi 
specificaţi nu utilizează niciunul dintre documentele furnizate sau 
conţinutul acestora în alte scopuri decât cele menţionate la 
alineatul (10) de mai jos. 
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(5) Comisia precizează, în condiţiile de divulgare, mijloacele tehnice 
ale divulgării și durata acesteia. Divulgarea se poate face prin mijloace 
electronice consultantului juridic și economic specificat și experţilor 
tehnici specificaţi sau (în cazul anumitor documente sau al tuturor docu­
mentelor) numai la sediul Comisiei. În circumstanţe excepţionale, 
Comisia poate decide să nu acorde accesul, în condiţiile de divulgare 
menţionate la alineatul (4), la anumite documente sau să acorde acces la 
documente parţial ocultate, în cazul în care stabilește că prejudiciul pe 
care furnizorul de informaţii l-ar putea suferi în urma divulgării în 
condiţiile de divulgare ar depăși, în ansamblu, importanţa divulgării 
pentru exercitarea dreptului la apărare. Fără a aduce atingere alineatului 
(2), Comisia va efectua o evaluare similară privind importanţa divulgării 
atunci când analizează necesitatea divulgării sau a divulgării parţiale a 
corespondenţei dintre Comisie și autorităţile publice ale statelor membre 
sau ale ţărilor terţe și a altor tipuri de documente sensibile furnizate de 
autorităţile publice ale statelor membre sau ale ţărilor terţe. Înainte de 
divulgarea corespondenţei sau a documentelor respective, Comisia 
consultă autorităţile statului membru sau ale ţării terţe. 

(6) În termen de o săptămână de la primirea accesului la dosar în 
condiţiile de divulgare, consultanţii juridici și economici externi și 
experţii tehnici externi specificaţi, menţionaţi la alineatul (4) litera (a), 
pot adresa Comisiei o cerere motivată de acces la o versiune neconfi­
denţială a oricărui document din dosarul Comisiei care nu a fost deja 
furnizat întreprinderii care face obiectul investigaţiei în temeiul 
alineatului (3), în vederea punerii documentului respectiv la dispoziţia 
întreprinderii care face obiectul investigaţiei sau pot formula o cerere 
motivată de extindere a condiţiilor de divulgare la alţi consultanţi 
juridici și economici externi sau experţi tehnici externi specificaţi. Un 
astfel de acces suplimentar la versiunea neconfidenţială a documentelor 
sau extinderea la alte persoane poate fi acordat numai în mod excep­ 
ţional și cu condiţia să se demonstreze că este esenţial pentru exercitarea 
corespunzătoare a dreptului la apărare al întreprinderii care face obiectul 
investigaţiei. 

(7) În scopul aplicării alineatului (5) sau (6), Comisia poate solicita 
ca furnizorul de informaţii care a transmis documentele relevante să 
furnizeze o versiune neconfidenţială a acestora în temeiul articolului 19 
alineatul (3). 

(8) În cazul în care Comisia consideră că oricare dintre cererile 
formulate în temeiul alineatului (6) este întemeiată, având în vedere 
necesitatea de a se asigura că întreprinderea care face obiectul investi­
gaţiei este în măsură să își exercite în mod eficient dreptul la apărare, 
Comisia fie pune versiunea neconfidenţială a documentului la dispoziţia 
întreprinderii care face obiectul investigaţiei, fie adoptă o decizie de 
extindere a condiţiilor de divulgare pentru documentul în cauză. 

(9) În orice moment pe parcursul procedurii, Comisia poate, în locul 
metodei de acordare a accesului la dosar în temeiul alineatului (4) de 
mai sus sau în combinaţie cu aceasta, să acorde acces la unele dintre 
documentele ocultate sau la toate documentele ocultate în temeiul arti­
colului 19 alineatul (3), pentru a evita o întârziere sau o sarcină admi­
nistrativă disproporţionată. 

▼B
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(10) Informaţiile obţinute prin accesul la dosar se utilizează numai în scopul 
procedurilor relevante pentru aplicarea Regulamentului (UE) 2022/2560. 

CAPITOLUL VIII 

TERMENELE 

Articolul 21 

Termenele 

(1) Termenele prevăzute sau stabilite de Comisie în temeiul Regula­
mentului (UE) 2022/2560 sau al prezentului regulament se calculează în 
conformitate cu Regulamentul (CEE, Euratom) nr. 1182/71 al Consi­
liului ( 3 ) și cu normele specifice prevăzute la alineatul (2) de la 
prezentul articol și la articolul 22. În eventualitatea unui conflict, dispo­
ziţiile prezentului regulament au prioritate. 

(2) Termenele încep să curgă din ziua lucrătoare următoare eveni­
mentului la care face trimitere dispoziţia corespunzătoare din Regula­
mentul (UE) 2022/2560 sau din prezentul regulament. 

Articolul 22 

Expirarea termenelor 

(1) Un termen calculat în zile lucrătoare expiră la sfârșitul ultimei 
sale zi lucrătoare. 

(2) Un termen stabilit de Comisie în termenii unei date calendaristice 
expiră la sfârșitul zilei respective. 

Articolul 23 

Suspendarea termenelor în cazul concentrărilor 

(1) Comisia poate suspenda termenele menţionate la articolul 24 
alineatul (1) literele (a) și (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560 în 
temeiul articolului 24 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2022/2560 
sau din oricare dintre următoarele motive: 

(a) informaţiile pe care Comisia le-a solicitat în temeiul articolului 13 
alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560 părţilor care fac 
notificarea sau oricărei alte persoane implicate nu sunt furnizate 
sau nu sunt furnizate în totalitate în termenul stabilit de Comisie; 

(b) informaţiile pe care Comisia le-a solicitat în temeiul articolului 13 
alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2022/2560 altor întreprinderi 
sau asociaţii de întreprinderi nu sunt furnizate sau nu sunt furnizate 
în totalitate în termenul stabilit de Comisie din cauza unor circum­
stanţe de care este responsabilă una dintre părţile care fac notificarea 
sau orice altă persoană implicată; 

▼B 

( 3 ) Regulamentul (CEE, Euratom) nr. 1182/71 al Consiliului din 3 iunie 1971 
privind stabilirea regulilor care se aplică termenelor, datelor și expirării 
termenelor (JO L 124, 8.6.1971, p. 1).
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(c) una dintre părţile care fac notificarea sau orice altă persoană 
implicată a refuzat să se supună unei inspecţii care urma să fie 
efectuată de către Comisie în temeiul articolului 14 alineatul (1) 
și care fusese dispusă printr-o decizie adoptată în temeiul arti­
colului 14 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2022/2560 sau a 
refuzat să coopereze pentru efectuarea unei astfel de inspecţii, în 
conformitate cu articolul 14 alineatul (2) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560; 

(d) părţile care fac notificarea nu au informat Comisia cu privire la 
informaţiile relevante, inclusiv cu privire la modificările survenite 
în fapte de tipul celor menţionate la articolul 6 alineatul (3). 

(2) În cazul în care Comisia, în temeiul alineatului (1), suspendă un 
termen menţionat la articolul 24 alineatul (1) literele (a) și (b) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560, termenul se suspendă în cazurile 
menţionate la: 

(a) alineatul (1) literele (a) și (b), pe perioada cuprinsă între expirarea 
termenului stabilit în cererea de informaţii și primirea informaţiilor 
complete și corecte solicitate sau momentul în care Comisia 
informează părţile care fac notificarea sau orice altă persoană 
implicată că, având în vedere rezultatele analizei sale în curs sau 
evoluţiile pieţei, informaţiile solicitate nu mai sunt necesare; 

(b) alineatul (1) litera (c), pe perioada cuprinsă între încercarea 
nereușită de a efectua inspecţia și încheierea efectivă a inspecţiei 
dispuse printr-o decizie sau momentul în care Comisia informează 
părţile care fac notificarea sau orice altă persoană implicată că, 
având în vedere rezultatele investigaţiei sale în curs sau evoluţiile 
pieţei, inspecţia dispusă nu mai este necesară; 

(c) alineatul (1) litera (d), pe perioada cuprinsă între momentul în care 
Comisia ar fi trebuit să fie informată cu privire la informaţiile 
relevante, inclusiv cu privire la modificările survenite în fapte, și 
primirea informaţiilor complete și corecte sau momentul în care 
Comisia informează părţile care fac notificarea că, având în 
vedere rezultatele investigaţiei sale în curs sau evoluţiile pieţei, 
informaţiile nu mai sunt necesare. 

(3) Suspendarea termenului începe să curgă din ziua lucrătoare 
următoare celei în care a avut loc evenimentul care declanșează 
suspendarea. Aceasta expiră la sfârșitul zilei în care dispare motivul 
suspendării. În cazurile în care această zi nu este una lucrătoare, 
suspendarea termenului expiră la sfârșitul zilei lucrătoare următoare. 

(4) Comisia prelucrează într-un termen rezonabil toate datele primite 
în cadrul investigaţiei sale pe baza cărora ar putea să considere că 
informaţiile solicitate sau inspecţia dispusă nu mai este necesară, în 
sensul alineatului (2) literele (a), (b) și (c). 

▼B
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Articolul 24 

Suspendarea termenelor pe parcursul analizelor preliminare în 
contextul procedurilor de achiziţii publice 

În cazul în care Comisia suspendă termenul pentru analiza preliminară 
în temeiul articolului 30 alineatul (6) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
suspendarea respectivă începe să curgă din ziua lucrătoare următoare 
celei în care expiră termenul de 20 de zile lucrătoare. Suspendarea 
expiră la sfârșitul zilei în care notificarea completă actualizată a fost 
transmisă Comisiei. În cazurile în care această zi nu este una lucrătoare, 
suspendarea termenului expiră la sfârșitul zilei lucrătoare următoare. 

CAPITOLUL IX 

TRANSMITEREA ȘI SEMNAREA DOCUMENTELOR 

Articolul 25 

Transmiterea și semnarea documentelor în cazul concentrărilor 

(1) Transmiterea documentelor către și de la Comisie în temeiul 
Regulamentului (UE) 2022/2560 și al prezentului regulament se efec­
tuează prin mijloace digitale, cu excepţia cazului în care Comisia 
permite în mod excepţional utilizarea mijloacelor menţionate la 
alineatele (6) și (7). 

(2) În cazul în care se cere o semnătură, documentele transmise 
Comisiei prin mijloace digitale sunt semnate utilizând cel puţin o 
semnătură electronică calificată (Qualified Electronic Signature – 
QES) care respectă cerinţele prevăzute în Regulamentul (UE) 
nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului ( 4 ). 

(3) Specificaţiile tehnice privind mijloacele de transmitere și de 
semnare pot fi publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și 
puse la dispoziţie pe site-ul web al Direcţiei Generale Concurenţă a 
Comisiei. 

(4) Cu excepţia formularului inclus în anexa I, toate documentele 
transmise Comisiei prin mijloace digitale în cursul unei zile lucrătoare 
sunt considerate primite în ziua în care au fost trimise, cu condiţia ca o 
confirmare de primire să indice, în marca temporală, că au fost primite 
în ziua respectivă. Se consideră că formularul inclus în anexa I și 
transmis Comisiei prin mijloace digitale în cursul unei zile lucrătoare 
este primit în ziua în care a fost trimis, cu condiţia ca o confirmare de 
primire să indice, în marca temporală, că a fost primit în ziua respectivă 
înainte de programul de lucru indicat pe site-ul web al DG Concurenţă 
sau pe durata acestui program de lucru. Se consideră că formularul 
inclus în anexa I și transmis Comisiei prin mijloace digitale în cursul 
unei zile lucrătoare după programul de lucru indicat pe site-ul internet al 
DG Concurenţă a fost primit în următoarea zi lucrătoare. Toate docu­
mentele transmise Comisiei pe cale electronică în afara unei zile 
lucrătoare sunt considerate primite în următoarea zi lucrătoare. 

▼B 

( 4 ) Regulamentul (UE) nr. 910/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 23 iulie 2014 privind identificarea electronică și serviciile de încredere 
pentru tranzacţiile electronice pe piaţa internă și de abrogare 
a Directivei 1999/93/CE (JO L 257, 28.8.2014, p. 73).



 

02023R1441 — RO — 27.10.2023 — 001.001 — 19 

(5) Documentele transmise Comisiei pe cale electronică nu sunt 
considerate primite în cazul în care documentele sau părţi din acestea: 

(a) sunt nefuncţionale sau inutilizabile (deteriorate); 

(b) conţin viruși, programe malware sau alte tipuri de ameninţări; 

(c) conţin semnături electronice a căror valabilitate nu poate fi verificată 
de către Comisie. 

Comisia informează expeditorul, fără întârziere, în cazul în care survine 
una dintre situaţiile menţionate la litera (a), (b) sau (c). 

(6) Documentele transmise Comisiei prin scrisoare recomandată sunt 
considerate primite în ziua sosirii lor la adresa indicată pe site-ul 
Direcţiei Generale Concurenţă a Comisiei. 

(7) Documentele transmise Comisiei prin curier sunt considerate 
primite în ziua sosirii lor la adresa publicată pe site-ul Direcţiei 
Generale Concurenţă a Comisiei, cu condiţia ca primirea să fie 
dovedită printr-o confirmare de primire din partea Comisiei. 

Articolul 26 

Transmiterea și semnarea documentelor în contextul procedurilor 
de achiziţii publice (notificări și din oficiu) 

(1) Transmiterea documentelor în contextul procedurilor de achiziţii 
publice către și de la Comisie în temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 
și al prezentului regulament se efectuează prin mijloace digitale, cu 
excepţia cazului în care Comisia permite în mod excepţional utilizarea 
mijloacelor menţionate la alineatele (5) și (6). 

(2) În cazul procedurilor privind subvenţiile străine în contextul 
procedurilor de achiziţii publice, utilizarea unei semnături electronice 
calificate (QES) care respectă cerinţele prevăzute în 
Regulamentul (UE) nr. 910/2014 nu este obligatorie. Notificarea sau 
declaraţia se semnează de către toate părţile care fac notificarea și 
care au obligaţia de notificare în contextul notificărilor în cadrul proce­
durilor de achiziţii publice. 

(3) Specificaţiile tehnice privind mijloacele de transmitere și de 
semnare pot fi publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene și 
puse la dispoziţie pe site-ul web al Direcţiei Generale Piaţă Internă, 
Industrie, Antreprenoriat și IMM-uri a Comisiei. 

(4) Atunci când documentele se semnează și se transmit Comisiei în 
contextul procedurilor de achiziţii publice, se aplică prin analogie 
articolul 25 alineatele (4) și (5). 

(5) Documentele transmise Comisiei prin scrisoare recomandată sunt 
considerate primite în ziua sosirii lor la adresa indicată pe site-ul 
Direcţiei Generale Piaţă Internă, Industrie, Antreprenoriat și IMM-uri 
a Comisiei. 

▼B



 

02023R1441 — RO — 27.10.2023 — 001.001 — 20 

(6) Documentele transmise Comisiei prin curier sunt considerate 
primite în ziua sosirii lor la adresa publicată pe site-ul Direcţiei 
Generale Piaţă Internă, Industrie, Antreprenoriat și IMM-uri a 
Comisiei, cu condiţia ca primirea să fie dovedită printr-o confirmare 
de primire din partea Comisiei. 

CAPITOLUL X 

DISPOZIŢII FINALE 

Articolul 27 

Intrarea în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării 
în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼B
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ANEXA I 

Formular FS-CO privind notificarea unei concentrări în temeiul 
Regulamentului (UE) 2022/2560 

Cuprins 

1. Scopul formularului FS-CO 

2. Tipurile de informaţii solicitate în formularul FS-CO 

3. Informaţii care nu sunt disponibile în mod rezonabil 

4. Informaţii care nu sunt necesare pentru examinarea cazului de 
către Comisie 

5. Contacte prealabile notificării și cereri de exceptare 

6. Cerinţa ca notificarea să fie corectă și completă 

7. Cum se transmit notificările? 

8. Confidenţialitatea și datele cu caracter personal 

9. Definiţii și instrucţiuni în sensul prezentului formular FS-CO 

SECŢIUNEA 1: Descrierea concentrării 

SECŢIUNEA 2: Informaţii despre părţi 

SECŢIUNEA 3: Detalii despre concentrare, dreptul de proprietate și control 

SECŢIUNEA 4: Praguri de notificare 

SECŢIUNEA 5: Contribuţii financiare străine 

SECŢIUNEA 6: Impactul asupra pieţei interne al contribuţiilor financiare 
străine în cazul concentrărilor 

SECŢIUNEA 7: Efecte pozitive posibile 

SECŢIUNEA 8: Documente justificative 

SECŢIUNEA 9: Atestat 

INTRODUCERE 

1. Scopul formularului FS-CO 

1. În prezentul formular FS-CO sunt specificate informaţiile care trebuie 
furnizate de partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) în 
momentul transmiterii către Comisie a unei notificări privind o concentrare 
propusă în contextul sistemului de control al subvenţiilor străine al Uniunii. 
Sistemul de control al subvenţiilor străine al Uniunii este prevăzut în Regu­
lamentul (UE) 2022/2560 al Parlamentului European și al Consiliului ( 1 ) și 
în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2023/1441 al Comisiei privind 
modalităţile detaliate de desfășurare a procedurilor de către Comisie în 
temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind subvenţiile străine care denaturează piaţa internă („Regu­
lamentul de punere în aplicare”) ( 2 ), la care este anexat prezentul formular 
FS-CO. 

▼B 

( 1 ) JO L 330, 23.12.2022, p. 1. 
( 2 ) JO L 177, 12.7.2023, p. 1.
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2. Tipurile de informaţii solicitate în formularul FS-CO 

2. În formularul FS-CO sunt solicitate următoarele informaţii: 

(a) informaţii de bază care sunt, în principiu, necesare pentru evaluarea 
tuturor concentrărilor (secţiunile 1-4); 

(b) informaţii privind contribuţiile financiare străine primite de părţi în 
temeiul articolului 20 alineatul (3) litera (b) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560 (secţiunea 5). În special, în conformitate cu 
secţiunea 5 din formularul FS-CO, sunt necesare informaţii detaliate 
cu privire la fiecare dintre contribuţiile financiare străine egale cu sau 
mai mari de 1 milion EUR, acordate părţilor la concentrare în cursul 
celor trei ani anteriori încheierii acordului, anunţării ofertei publice sau 
preluării unei participaţii de control și care se poate încadra în oricare 
dintre categoriile prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(d) 
din Regulamentul (UE) 2022/2560. În ceea ce privește alte contribuţii 
financiare străine, în formularul FS-CO se solicită o prezentare generală 
a diferitelor tipuri de contribuţii financiare egale cu sau mai mari de 
1 milion EUR, acordate părţii care face notificarea (părţilor care fac 
notificarea) în cursul celor trei ani anteriori încheierii acordului, 
anunţării ofertei publice sau preluării unei participaţii de control în 
conformitate cu instrucţiunile furnizate în tabelul 1. Comisia poate 
solicita, de la caz la caz, includerea în răspunsurile la întrebările din 
secţiunea 5 și din tabelul 1, de informaţii mai detaliate cu privire la 
oricare dintre tipurile de contribuţii financiare sau cu privire la orice altă 
contribuţie financiară străină primită de partea (părţile) la concentrare. În 
orice caz, toate contribuţiile financiare străine acordate părţilor la 
concentrare în cursul celor trei ani anteriori încheierii acordului, 
anunţării ofertei publice sau preluării unei participaţii de control 
trebuie luate în considerare pentru a stabili dacă a fost atins pragul de 
notificare prevăzut la articolul 20 alineatul (3) litera (b) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, indiferent dacă se solicită sau nu informaţii 
cu privire la respectivele contribuţii în cadrul secţiunii 5; 

(c) informaţii necesare pentru evaluarea contribuţiilor financiare străine la 
concentrare susceptibile să denatureze piaţa internă în sensul articolului 4 
sau al articolului 5 din Regulamentul (UE) 2022/2560 (atât referitor la 
procesul de achiziţie, cât și la activităţile pe care le vor desfășura părţile 
la concentrare) (secţiunea 6); 

(d) informaţii privind posibilele efecte pozitive ale subvenţiilor străine 
(secţiunea 7); 

(e) documente justificative (secţiunea 8). 

3. Informaţiile solicitate în secţiunile 1-6 și 8 trebuie, în principiu, să fie 
furnizate pentru ca o notificare să fie considerată completă. În schimb, 
decizia de a furniza informaţiile solicitate în cadrul secţiunii 7, care se 
referă la informaţii privind posibilele efecte pozitive ale subvenţiilor 
străine asupra dezvoltării activităţii economice subvenţionate relevante pe 
piaţa internă, precum și la alte efecte pozitive în raport cu obiectivele de 
politică relevante, aparţine părţii care face notificarea (părţilor care fac noti­
ficarea). 

4. Niciuna dintre informaţiile solicitate în formularul FS-CO nu aduce atingere 
posibilităţii Comisiei de a solicita informaţii suplimentare prin intermediul 
unei cereri de informaţii. 

3. Informaţii care nu sunt disponibile în mod rezonabil 

5. În cazul în care anumite informaţii solicitate în prezentul formular FS-CO nu 
sunt disponibile în mod rezonabil părţii care face notificarea (părţilor care 
fac notificarea), parţial sau integral, partea care face notificarea (părţile care 
fac notificarea) poate (pot) solicita Comisiei să o (le) excepteze de la 
obligaţia de a furniza informaţiile relevante sau de la orice altă cerinţă din 
formularul FS-CO referitoare la informaţiile respective. Cererea ar trebui 
depusă în conformitate cu instrucţiunile din considerentele 9-11 din 
prezenta introducere. 

▼B
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4. Informaţii care nu sunt necesare pentru examinarea cazului de către 
Comisie 

6. În temeiul articolului 4 alineatul (4) din Regulamentul de punere în aplicare, 
Comisia poate acorda o derogare de la obligaţia de a furniza anumite 
informaţii în notificare, inclusiv documente, sau de la oricare alte cerinţe 
din formularul FS-CO referitoare la aceste informaţii, în cazul în care 
Comisia consideră că respectarea obligaţiilor sau cerinţelor respective nu 
este necesară pentru examinarea cazului. 

7. Partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) poate (pot) solicita 
Comisiei să o (le) excepteze de la obligaţia de a furniza informaţiile 
relevante sau de la orice altă cerinţă din formularul FS-CO referitoare la 
aceste informaţii. Această cerere ar trebui depusă în conformitate cu instruc­ 
ţiunile privind cererile de exceptare prevăzute în considerentele 9-11 din 
prezenta introducere. 

5. Contacte prealabile notificării și cereri de exceptare 

8. Partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) este încurajată (sunt 
încurajate) să se implice în discuţii prealabile notificării cu suficient timp 
înainte de notificare, de preferat pe baza unui proiect de notificare. Posibi­
litatea de a stabili contacte prealabile notificării este un serviciu oferit de 
Comisie părţii care face notificarea (părţilor care fac notificarea), pe bază 
voluntară, pentru a pregăti analiza preliminară a unei subvenţii străine în 
contextul unei concentrări. Ca atare, deși nu sunt obligatorii, contactele 
prealabile notificării pot fi extrem de utile atât pentru partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea), cât și pentru Comisie în vederea 
stabilirii, printre altele, a volumului exact de informaţii necesare într-o noti­
ficare, în special în ceea ce privește informaţiile care trebuie furnizate în 
secţiunea 5 și în tabelul 1 și pentru a se asigura că notificarea este completă. 
În plus, contactele prealabile notificării pot duce la o reducere a informaţiilor 
solicitate. 

9. În cursul contactelor prealabile notificării, partea care face notificarea 
(părţile care fac notificarea) poate (pot) solicita exceptări de la obligaţia 
de a furniza anumite informaţii solicitate în prezentul formular. Comisia 
va lua în considerare cererile de exceptare dacă este îndeplinită una dintre 
următoarele condiţii: 

(a) partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) oferă motive 
adecvate pentru care informaţiile relevante nu sunt disponibile în mod 
rezonabil. Dacă este cazul și în măsura posibilului, partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea) ar trebui să furnizeze cele mai 
bune estimări ale datelor care lipsesc, specificând sursele respectivelor 
estimări, sau să indice de unde ar putea Comisia să obţină oricare dintre 
informaţiile solicitate care nu sunt disponibile; 

(b) partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) oferă motive 
adecvate pentru care informaţiile relevante nu sunt necesare pentru 
examinarea cazului. 

10. Cererile de exceptare ar trebui formulate înainte de notificare, în scris, de 
preferat în proiectul de formular de notificare (la începutul secţiunii sau 
subsecţiunii relevante). Comisia va soluţiona cererile de exceptare înainte 
de notificare în contextul examinării proiectului de notificare. 

11. Eventuala acceptare de către Comisie a faptului că anumite informaţii soli­
citate în prezentul formular FS-CO pot fi omise dintr-o notificare nu 
împiedică în niciun fel Comisia să solicite informaţiile respective în orice 
moment al procedurii, în special prin intermediul unei cereri de informaţii în 
temeiul articolului 13 din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

▼B



 

02023R1441 — RO — 27.10.2023 — 001.001 — 24 

6. Cerinţa ca notificarea să fie corectă și completă 

12. Astfel cum s-a explicat în considerentele 2-4 din prezenta introducere, infor­
maţiile solicitate în secţiunile 1-6 și 8 trebuie, în principiu, să fie furnizate în 
toate cazurile pentru ca notificarea să fie considerată completă. Toate infor­
maţiile necesare trebuie furnizate în secţiunile corespunzătoare și trebuie să 
fie corecte și complete. 

13. În special, ar trebui menţionate următoarele: 

(a) termenul de 25 de zile lucrătoare prevăzut la articolul 24 alineatul (1) 
literele (a) și (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560 începe să curgă din 
ziua lucrătoare următoare celei în care este primită notificarea completă. 
Acest lucru este necesar pentru a asigura capacitatea Comisiei de a 
evalua concentrarea notificată în termenele stricte prevăzute în Regula­
mentul (UE) 2022/2560; 

(b) pe parcursul pregătirii notificării, partea care face notificarea (părţile 
care fac notificarea) ar trebui să verifice dacă numele și numerele de 
telefon și, în special, adresele de e-mail ale persoanelor de contact 
furnizate Comisiei sunt corecte, relevante și actualizate; 

(c) datele de contact solicitate trebuie furnizate în formatul specificat pe 
site-ul web al Direcţiei Generale Concurenţă („DG Concurenţă”) a 
Comisiei. În vederea asigurării unui proces de investigare corespunzător, 
este esenţial ca datele de contact să fie exacte. În acest scop, adresele de 
e-mail furnizate trebuie să fie personalizate și atribuite unor persoane de 
contact specifice și, prin urmare, trebuie evitate cutiile poștale generale 
ale întreprinderii (de exemplu, info@, hello@). Comisia poate declara 
notificarea incompletă pe baza unor date de contact neadecvate; 

(d) documentele justificative prevăzute în secţiunea 8 trebuie furnizate 
împreună cu un tabel recapitulativ, în formatul specificat pe site-ul 
web al DG Concurenţă; 

(e) în conformitate cu articolul 6 alineatul (4) din Regulamentul de punere 
în aplicare, în cazul furnizării unor informaţii incorecte sau înșelătoare 
în notificare sau împreună cu aceasta, notificarea va fi considerată 
incompletă pentru stabilirea datei de la care aceasta produce efecte; 

(f) în temeiul articolului 26 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
întreprinderea care, în mod intenţionat sau din neglijenţă, furnizează 
informaţii incorecte sau înșelătoare poate fi pasibilă de amenzi de 
până la 1 % din cifra sa totală de afaceri. În plus, în temeiul arti­
colului 18 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
Comisia își poate revoca decizia privind o concentrare în cazul în 
care respectiva decizie s-a bazat pe informaţii incomplete, incorecte 
sau înșelătoare. 

7. Cum se transmit notificările? 

14. Notificările se transmit în una dintre limbile oficiale ale Uniunii. Numele 
părţilor care fac notificarea sunt, de asemenea, prezentate în limba lor 
originală. Informaţiile solicitate în prezentul formular FS-CO trebuie 
furnizate în secţiunile și subsecţiunile din formular și, dacă este cazul, 
prin anexarea unor documente justificative. Notificarea transmisă trebuie 
să includă un atestat semnat, astfel cum se prevede în secţiunea 9. În 
cazul în care informaţiile furnizate în două secţiuni diferite se suprapun 
parţial (sau integral), se pot utiliza referinţe încrucișate. 

▼B
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15. Notificarea trebuie să fie semnată de către persoanele autorizate prin lege să 
acţioneze în numele fiecărei părţi care face notificarea sau de către unul sau 
mai mulţi reprezentanţi autorizaţi ai părţii care face notificarea (părţilor care 
fac notificarea). La notificare trebuie anexate procura (procurile) corespun­
zătoare (sau dovada scrisă că aceștia sunt autorizaţi să acţioneze). Specifi­
caţiile tehnice și instrucţiunile privind notificările (inclusiv semnăturile) pot 
fi găsite pe site-ul DG Concurenţă. 

16. Pentru completarea secţiunilor 5, 6 și 7 din prezentul formular FS-CO, 
partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) este invitată (sunt 
invitate) să analizeze dacă, din motive de claritate, este preferabil ca 
secţiunile respective să fie prezentate în ordine numerică sau să fie 
grupate pentru fiecare contribuţie financiară străină în parte (sau grup de 
contribuţii financiare străine). 

17. Din motive de claritate, anumite informaţii pot fi furnizate în anexe. Cu 
toate acestea, este esenţial ca toate informaţiile-cheie să fie prezentate chiar 
în cadrul notificării. Orice anexă depusă trebuie utilizată numai pentru a 
completa informaţiile furnizate în notificarea propriu-zisă și trebuie să se 
indice în mod clar în cadrul notificării dacă sunt furnizate informaţii supli­
mentare într-o anexă. 

18. Documentele justificative trebuie depuse în limba lor originală; în cazul în 
care aceasta nu este o limbă oficială a Uniunii, se anexează o traducere în 
limba procedurii [articolul 4 alineatul (3) din Regulamentul de punere în 
aplicare]. 

8. Confidenţialitatea și datele cu caracter personal 

19. Articolul 339 din Tratatul privind funcţionarea Uniunii Europene („TFUE”) 
și articolul 43 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560 impun 
Comisiei, funcţionarilor săi și celorlalţi agenţi ai Comisiei să nu divulge 
informaţiile care fac obiectul obligaţiei de păstrare a secretului profesional 
pe care le-au obţinut prin aplicarea Regulamentului (UE) 2022/2560. Același 
principiu trebuie să se aplice, de asemenea, pentru a proteja confidenţia­
litatea între părţile care fac notificarea. 

20. Dacă partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) estimează că 
propriile interese ar fi lezate în cazul în care informaţiile care le sunt soli­
citate ar fi publicate sau divulgate în alt mod altor părţi, ar trebui să 
furnizeze respectivele informaţii separat, precizând clar pe fiecare pagină 
„Confidenţial”. Partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) ar 
trebui, de asemenea, să precizeze motivele pentru care respectivele 
informaţii nu ar trebui să fie divulgate sau publicate. 

21. În cazul fuziunilor sau al preluării controlului în comun ori în alte cazuri în 
care notificarea este completată de către mai multe părţi, secretele 
comerciale pot fi transmise într-un dosar separat și menţionate în notificare 
ca anexă. Pentru ca notificarea să fie considerată completă, toate aceste 
anexe trebuie incluse în notificare. 

22. Toate datele cu caracter personal transmise printr-o notificare sau împreună 
cu o notificare vor fi prelucrate în conformitate cu Regula­
mentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului ( 3 ). 

▼B 

( 3 ) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 2018 
privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter personal de 
către instituţiile, organele, oficiile și agenţiile Uniunii și privind libera circulaţie a acestor date și de 
abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE (JO L 295, 
21.11.2018, p. 39). A se vedea, de asemenea, o declaraţie de confidenţialitate referitoare la 
investigaţiile în domeniul concurenţei, la adresa https://ec.europa.eu/competition-policy/index/ 
privacy-policy-competition-investigations_en
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9. Definiţii și instrucţiuni în sensul prezentului formular FS-CO 

23. În sensul prezentei anexe, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „partea care face notificarea (părţile care fac notificarea)”: în confor­
mitate cu articolul 21 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2022/2560, în 
cazul unei fuziuni, acest termen se referă la toate părţile la fuziune sau, 
în cazul unei preluări a controlului, la toate întreprinderile sau 
persoanele care preiau controlul exclusiv sau în comun asupra uneia 
sau mai multor întreprinderi în întregime sau parţial; 

(b) „întreprindere-ţintă (întreprinderi-ţintă)”: înseamnă toate întreprinderile 
sau părţi dintr-o întreprindere în care se preia o participaţie de control 
(inclusiv o societate în comun) sau care fac obiectul unei oferte publice. 
Această clauză nu include vânzătorul (vânzătorii); 

(c) „parte/părţi la concentrare”: partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea), astfel cum este definită (sunt definite) la litera (a), și între­
prinderea-ţintă, astfel cum este definită la litera (b). 

24. Cu excepţia cazului în care se specifică altfel: 

(a) termenul „partea care face notificarea (părţile care fac notificarea)” 
include (i) toate întreprinderile controlate exclusiv sau în comun, 
direct sau indirect, de către „partea care face notificarea (părţile care 
fac notificarea)” în conformitate cu articolul 20 alineatele (5) și (6) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560; (ii) toate întreprinderile sau persoanele 
care deţin controlul exclusiv sau în comun, direct sau indirect, asupra 
„părţii care face notificarea (părţilor care fac notificarea)”; precum și (iii) 
întreprinderile controlate de întreprinderile menţionate la punctul (ii); 

(b) termenul „întreprindere-ţintă (întreprinderi-ţinte)” include toate întreprin­
derile care sunt controlate exclusiv sau în comun, direct sau indirect, de 
către „întreprinderea-ţintă (întreprinderile-ţintă)” în sensul articolului 20 
alineatele (5) și (6) din Regulamentul (UE) 2022/2560. În schimb, acest 
termen nu include întreprinderile și persoanele care nu vor mai controla, 
exclusiv sau în comun, direct sau indirect, „întreprinderea-ţintă (între­
prinderile-ţintă)” după punerea în aplicare a concentrării (de exemplu, 
vânzătorii în cazul unei preluări a controlului). 

25. Toate datele financiare solicitate trebuie furnizate în euro la cursurile de 
schimb medii pentru anii vizaţi sau pentru alte perioade în cauză. 

SECŢIUNEA 1 

Descrierea concentrării 

1.1. Furnizaţi un rezumat al concentrării, specificând părţile la concentrare, 
procesul de achiziţie [de exemplu, dacă partea care face notificarea 
(părţile care fac notificarea) a (au) fost selectată (selectate) în urma unui 
proces concurenţial], natura concentrării (de exemplu, fuziune, preluare a 
controlului în comun sau exclusiv sau crearea unei societăţi în comun), 
motivele strategice și economice ale concentrării și activităţile părţilor la 
concentrare. 

SECŢIUNEA 2 

Informaţii despre părţi 

2.1. Informaţii privind părţile la concentrare 

Pentru fiecare parte la concentrare, indicaţi: 

2.1.1. denumirea întreprinderii (denumirea întreprinderii trebuie, de asemenea, 
indicată în limba sa originală); 

2.1.2. rolul în concentrare (partea care fuzionează/partea care efectuează 
achiziţia/întreprinderea-ţintă/societatea în comun nou creată); 

▼B
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2.1.3. numele, adresa, numărul de telefon și adresa de e-mail ale persoanei de 
contact corespunzătoare, precum și funcţia deţinută de aceasta; adresa 
furnizată trebuie să fie o adresă de serviciu la care pot fi notificate 
documentele și, în special, deciziile Comisiei și alte acte de procedură, 
iar persoana de contact menţionată este considerată ca fiind autorizată să 
primească documentele; 

2.1.4. dacă sunt numiţi unul sau mai mulţi reprezentanţi externi autorizaţi ai 
întreprinderii, reprezentantul sau reprezentanţii cărora le pot fi notificate 
documentele și, în special, deciziile Comisiei și alte acte de procedură: 

2.1.4.1. numele, adresa, numărul de telefon și adresa de e-mail ale fiecărui 
reprezentant, precum și funcţia deţinută de acesta și 

2.1.4.2. dovada scrisă conform căreia fiecare reprezentant este autorizat să 
acţioneze pentru partea la concentrare în cauză (pe baza modelului de 
procură disponibil pe site-ul DG Concurenţă). 

2.2. Natura activităţii comerciale a fiecăreia dintre părţi 

Pentru fiecare parte la concentrare, descrieţi natura activităţii comerciale 
a întreprinderii. 

SECŢIUNEA 3 

Detalii despre concentrare, dreptul de proprietate și control 

Informaţiile solicitate în prezenta secţiune pot fi ilustrate cu organigrame sau 
diagrame pentru a prezenta structura de proprietate și de control a părţilor la 
concentrare, înainte și după realizarea concentrării. 

3.1. Descrieţi natura concentrării notificate prin trimitere la criteriile relevante 
din Regulamentul (UE) 2022/2560: 

3.1.1. Identificaţi întreprinderile sau persoanele care deţin practic controlul 
exclusiv sau în comun asupra părţii care face notificarea (părţilor care 
fac notificarea), direct sau indirect, și descrieţi structura de proprietate și 
de control a părţilor la concentrare, înainte de realizarea concentrării. 

3.1.2. Explicaţi dacă respectiva concentrare propusă este: 

(i) o fuziune în sensul articolului 20 alineatul (1) litera (a) din Regu­
lamentul (UE) 2022/2560; 

(ii) o preluare a controlului exclusiv sau în comun în sensul arti­
colului 20 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560 
sau 

(iii) crearea unei societăţii în comun în sensul articolului 20 alineatul (2) 
din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

3.1.3. Explicaţi modul în care concentrarea va fi pusă în aplicare (de exemplu, 
prin încheierea unui acord, prin lansarea unei proceduri publice de 
ofertare etc.). 

3.1.4. Făcând trimitere la articolul 21 din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
explicaţi care dintre următoarele acţiuni au avut loc la momentul noti­
ficării: 

(i) s-a încheiat un acord; 

(ii) a fost preluată o participaţie de control; 

(iii) a fost anunţată o ofertă publică sau intenţia de a lansa o ofertă 
publică; sau 

(iv) partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) și vânzătorii 
(după caz) și-au manifestat intenţia de bună-credinţă de a încheia un 
acord. 

▼B
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3.1.5. Indicaţi data estimată a oricărui eveniment major menit să conducă la 
realizarea concentrării. 

3.1.6. Explicaţi structura proprietăţii și a controlului asupra întreprinderii-ţintă 
sau asupra întreprinderii rezultate din concentrare. 

3.2. Descrieţi motivele economice ale concentrării. 

3.3. Menţionaţi valoarea operaţiunii (preţul de achiziţie sau valoarea tuturor 
activelor în cauză, după caz); precizaţi dacă această valoare este sub 
formă de capital propriu, numerar sau alte active). Indicaţi, de 
asemenea, valoarea întreprinderii-ţintă și explicaţi modul în care a fost 
calculată această valoare ( 4 ). 

3.4. Enumeraţi toate sursele de finanţare (datorii, capitaluri proprii, numerar, 
active etc.) utilizate pentru finanţarea tranzacţiei. 

3.5. În cazul în care achiziţia este finanţată integral sau parţial prin înda­
torare: 

3.5.1. indicaţi creditorul pentru fiecare instrument de datorie; 

3.5.2. indicaţi toate garanţiile și garanţiile reale asociate fiecărui instrument de 
datorie. 

3.6. În cazul în care achiziţia este finanţată integral sau parţial prin capitaluri 
proprii: 

3.6.1. indicaţi identitatea întreprinderilor care subscriu/achiziţionează partici­
paţiile; 

3.6.2. indicaţi eventualele condiţii aferente finanţării prin capitaluri proprii. 

3.7. Confirmaţi dacă partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
a efectuat preluări ale controlului în ultimii trei ani, care au fost noti­
ficate Comisiei Europene în temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 
sau în temeiul Regulamentului (CE) nr. 139/2004 al Consiliului ( 5 ) 
privind controlul concentrărilor economice între întreprinderi. 

3.8. Furnizaţi o listă a preluărilor controlului efectuate în ultimii trei ani de 
către partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) și care au 
fost notificate, în temeiul normelor privind controlul concentrărilor, unei 
autorităţi naţionale de concurenţă din Uniune. 

SECŢIUNEA 4 

Praguri de notificare 

4.1. Furnizaţi cifra de afaceri din Uniune pentru exerciţiul financiar 
anterior ( 6 ) pentru fiecare dintre întreprinderile identificate la articolul 20 
alineatul (3) litera (a) din Regulamentul (UE) 2022/2560, după caz ( 7 ): 

4.1.1. În cazul unei fuziuni: pentru fiecare dintre întreprinderile care 
fuzionează; 

4.1.2. În cazul unei preluări a controlului: întreprinderea-ţintă, inclusiv 
societatea în comun în cazul preluării controlului în comun. 

▼B 

( 4 ) În sensul prezentului formular FS-CO, valoarea întreprinderii măsoară valoarea totală a 
unei societăţi, iar în calculul acesteia ar trebui inclusă capitalizarea bursieră a între­
prinderii-ţintă, dar și datoria pe termen scurt și pe termen lung și orice tip de numerar 
sau echivalente de numerar din bilanţul întreprinderii-ţintă. 

( 5 ) Regulamentul (CE) nr. 139/2004 al Consiliului din 20 ianuarie 2004 privind controlul 
concentrărilor economice între întreprinderi [Regulamentul (CE) privind concentrările 
economice] (JO L 24, 29.1.2004, p. 1). 

( 6 ) Pentru calcularea cifrei de afaceri, a se vedea articolul 22 din Regula­
mentul (UE) 2022/2560. 

( 7 ) În conformitate cu articolul 20 alineatul (3) litera (a) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
este necesar ca cel puţin una dintre întreprinderile care fuzionează, întreprinderea achi­
ziţionată sau societatea în comun să fie „stabilită în Uniune”. Noţiunea „stabilită în 
Uniune” trebuie înţeleasă în conformitate cu jurisprudenţa Curţii de Justiţie și include 
constituirea unei filiale în Uniune, precum și a unui sediu permanent în Uniune (a se 
vedea hotărârile pronunţate în cauzele C-230/14, Weltimmo, punctele 29 și 30, C-39/13, 
C-40/13 și C-41/13, SCA Group Holding și alţii, punctele 24, 25, 26, 27 și C-196/87, 
Steymann, punctul 16).
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Datele privind cifra de afaceri trebuie comunicate prin completarea 
modelului de tabel al Comisiei, disponibil pe site-ul DG Concurenţă. 

Aceste date privind cifra de afaceri ar trebui calculate în conformitate cu 
articolul 22 alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/2560. În confor­
mitate cu articolul 22 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560, în 
cazul în care concentrarea constă în achiziţionarea unor părţi ale uneia 
sau ale mai multor întreprinderi, indiferent dacă acestea au sau nu perso­
nalitate juridică, din cifra de afaceri a vânzătorului, se ia în considerare 
numai cifra de afaceri relevantă pentru părţile care fac obiectul concen­
trării. 

4.2. În cursul ultimilor trei ani anteriori încheierii acordului ( 8 ), anunţării 
ofertei publice sau preluării unei participaţii de control, întreprinderile 
menţionate la articolul 20 alineatul (3) litera (b) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560 au primit contribuţii financiare totale 
combinate din partea ţărilor terţe în valoare de peste 50 
de milioane EUR? 

□ da □ nu 

SECŢIUNEA 5 

Contribuţii financiare străine 

5.1. Indicaţi dacă părţii care face notificarea (părţilor care fac notificarea) 
sau întreprinderii-ţintă i s-a (li s-au) acordat individual, în cursul celor 
trei ani anteriori încheierii acordului, anunţării ofertei publice sau 
preluării unei participaţii de control, orice contribuţie financiară 
străină al cărei cuantum a fost egal cu sau mai mare de 
1 milion EUR și care se poate încadra în oricare dintre categoriile 
prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(d) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560: 

5.1.1. Pentru a se putea stabili dacă a fost acordată o contribuţie financiară 
străină unei întreprinderi aflate în dificultate în sensul articolului 5 
alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (UE) 2022/2560, vă rugăm 
să precizaţi dacă, în orice moment în cursul celor trei ani anteriori 
încheierii acordului, anunţării ofertei publice sau preluării unei parti­
cipaţii de control, a fost îndeplinită oricare dintre următoarele condiţii: 

5.1.1.1. Întreprinderea este o societate comercială cu răspundere limitată, în 
care mai mult de jumătate din capitalul social subscris a dispărut din 
cauza pierderilor acumulate? 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

5.1.1.2. Întreprinderea este o societate comercială în care cel puţin unii dintre 
asociaţi au răspundere nelimitată pentru datoriile acesteia și în care mai 
mult de jumătate din capitalul propriu, astfel cum reiese din contabi­
litatea societăţii respective, a dispărut din cauza pierderilor acumulate? 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

▼B 

( 8 ) O contribuţie financiară străină ar trebui să fie considerată acordată din momentul în care 
beneficiarul obţine un drept de a primi contribuţia financiară străină. Plata efectivă a 
contribuţiei financiare străine nu este o condiţie necesară pentru ca o contribuţie 
financiară străină să intre în domeniul de aplicare al Regulamentului (UE) 2022/2560.
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5.1.1.3. Întreprinderea face obiectul unei proceduri colective de insolvenţă sau 
îndeplinește criteriile prevăzute de legislaţia naţională pentru iniţierea 
unei proceduri colective de insolvenţă la cererea creditorilor săi? 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

5.1.1.4. În cazul în care întreprinderea în cauză nu este un IMM ( 9 ): 

5.1.1.4.1. raportul datorii-capitaluri proprii al întreprinderii a fost mai mare de 
7,5 în cursul ultimilor doi ani? 

și 

5.1.1.4.2. capacitatea de acoperire a dobânzilor calculată pe baza EBITDA ( 10 ) a 
întreprinderii a fost sub 1,0 în cursul ultimilor doi ani? 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

5.1.1.5. În cazul în care răspunsul la oricare dintre întrebările din secţiunile 
5.1.1.1-5.1.1.4 a fost „da” în legătură cu oricare dintre părţile la 
concentrare, vă rugăm să indicaţi dacă, în perioada în care între­
prinderea în cauză s-a aflat în dificultate, aceasta a primit o contribuţie 
financiară străină care ar fi putut contribui la restabilirea viabilităţii 
sale pe termen lung (inclusiv orice fel de asistenţă temporară sub 
formă de lichidităţi menită să sprijine restabilirea viabilităţii) sau la 
menţinerea părţii respective pe linia de plutire pentru o perioadă scurtă 
necesară pentru elaborarea unui plan de restructurare sau de lichidare. 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

5.1.1.6. În cazul în care răspunsul la oricare dintre întrebările de la secţiunile 
5.1.1.1-5.1.1.4 a fost „da” în legătură cu oricare dintre părţile la 
concentrare, indicaţi dacă există un plan de restructurare care poate 
conduce la viabilitatea pe termen lung a părţii respective și dacă acest 
plan de restructurare include o contribuţie proprie semnificativă a părţii 
care face notificarea, a întreprinderii-ţintă sau a oricărei alte părţi la 
concentrare și oferiţi detalii cu privire la planul respectiv. 

5.1.1.7. În cazul în care răspunsul la oricare dintre întrebările de la secţiunile 
5.1.1.1-5.1.1.4a fost „da”, vă rugăm să justificaţi răspunsul, incluzând 
în cadrul acestuia trimiteri la documentele justificative care trebuie 
furnizate în anexe (astfel de documente pot include următoarele, dar 
nu se limitează la acestea: cele mai recente situaţii ale contului de 
profit și pierderi și bilanţurile părţii care face notificarea sau ale între­
prinderii-ţintă sau hotărâri judecătorești de iniţiere a unei proceduri 
colective de insolvenţă cu privire la societate sau documente care să 
ateste îndeplinirea criteriilor pentru iniţierea unei proceduri de 
insolvenţă la cererea creditorilor în temeiul dreptului intern al socie­
tăţilor comerciale etc.). 

▼B 

( 9 ) Întreprinderile mici și mijlocii sau IMM-urile sunt definite în anexa I la 
Regulamentul (UE) nr. 651/2014 al Comisiei din 17 iunie 2014 de declarare a 
anumitor categorii de ajutoare compatibile cu piaţa internă în aplicarea articolelor 107 
și 108 din tratat (JO L 187 26.6.2014, p. 1). 

( 10 ) Câștigul înainte de dobânzi, taxe, depreciere și amortizare.
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5.1.2. O contribuţie financiară străină sub forma unei garanţii nelimitate 
pentru datoriile sau pasivele întreprinderii, și anume fără nicio limită 
în ceea ce privește cuantumul sau durata unei astfel de garanţii 
[articolul 5 alineatul (1) litera (b)]. 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

5.1.3. O măsură de finanţare a exporturilor care nu este în conformitate cu 
Acordul OCDE privind creditele la export care beneficiază de susţinere 
oficială [articolul 5 alineatul (1) litera (c)]. 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

5.1.4. O contribuţie financiară străină care facilitează în mod direct o 
concentrare [articolul 5 alineatul (1) litera (d)]. 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

Întreprinderea-ţintă □ da □ nu 

5.2. Pentru fiecare contribuţie financiară străină egală cu sau mai mare de 
1 milion EUR, acordată individual fiecăreia dintre părţile la 
concentrare în cursul ultimilor trei ani anteriori încheierii acordului, 
anunţării ofertei publice sau preluării unei participaţii de control și care 
se poate încadra în oricare dintre categoriile prevăzute la articolul 5 
alineatul (1) literele (a)-(d) din Regulamentul (UE) 2022/2560, vă 
rugăm să furnizaţi următoarele informaţii și documente justificative: 

5.2.1. Forma contribuţiei (de exemplu, împrumut, scutire fiscală, injecţie de 
capital, stimulente fiscale, contribuţii în natură etc.). 

5.2.2. Ţara terţă care acordă contribuţia financiară. Vă rugăm să specificaţi și 
autoritatea sau entitatea publică care acordă contribuţia. 

5.2.3. Cuantumul fiecărei contribuţii financiare. 

5.2.4. Scopul și motivele economice pentru acordarea contribuţiei financiare 
părţii în cauză. 

5.2.5. Dacă există condiţii aferente contribuţiilor financiare, precum și de 
utilizare a acestora. 

5.2.6. Vă rugăm să descrieţi principalele elemente și caracteristici ale acestor 
contribuţii financiare (de exemplu, ratele dobânzii și durata în cazul 
unui împrumut). 

5.2.7. Vă rugăm să explicaţi dacă respectiva contribuţie financiară conferă un 
avantaj în sensul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/2560 între­
prinderii căreia i-a fost acordată contribuţia financiară străină sau 
oricărei alte părţi la concentrare ( 11 ). Vă rugăm să explicaţi de ce, cu 
trimitere la documentele justificative furnizate în secţiunea 8. 

▼B 

( 11 ) Ar trebui să se considere că o contribuţie financiară conferă un avantaj unei întreprinderi 
în cazul în care avantajul respectiv nu ar fi putut fi obţinut în condiţii de piaţă normale. 
Pentru mai multe detalii privind modul de evaluare a existenţei unui avantaj, a se vedea 
considerentul 13 din Regulamentului (UE) 2022/2560.
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5.2.8. Vă rugăm să explicaţi dacă respectiva contribuţie financiară este 
limitată, de drept sau de fapt, în sensul articolului 3 din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, la anumite întreprinderi sau industrii ( 12 ). 
Vă rugăm să explicaţi de ce, cu trimitere la documentele justificative 
furnizate în secţiunea 8. 

5.3. Furnizaţi o prezentare generală a contribuţiilor financiare străine egale 
cu sau mai mari de 1 milion EUR, acordate părţii care face notificarea 
(părţilor care fac notificarea) în cursul celor trei ani anteriori încheierii 
acordului, anunţării ofertei publice sau preluării unei participaţii de 
control și care nu se încadrează în oricare dintre categoriile 
prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(e) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, urmând modelul și instrucţiunile furnizate 
în tabelul 1. 

SECŢIUNEA 6 

Impactul asupra pieţei interne al contribuţiilor financiare străine în cazul 
concentrărilor 

6.1. Concentrarea se realizată în contextul unei proceduri de ofertare struc­
turate? În cazul unui răspuns afirmativ: 

6.1.1. Furnizaţi o descriere detaliată a procedurii de ofertare. 

6.1.2. Furnizaţi o descriere a profilului fiecăruia dintre ceilalţi candidaţi de care 
aveţi cunoștinţă (de exemplu, dacă aceștia sunt societăţi cu capital privat 
sau întreprinderi industriale). 

6.2. Vă rugăm să explicaţi care sunt diferitele linii de activitate sau activităţi 
ale întreprinderii-ţintă, explicând categoriile de produse și/sau de servicii 
oferite în cadrul fiecăreia dintre ele și clienţii lor. Explicaţi dacă partea 
care face notificarea (părţile care fac notificarea) desfășoară aceleași acti­
vităţi ori linii de activitate sau activităţi ori linii de activitate conexe. 

6.3. Pentru fiecare dintre liniile de activitate sau activităţile descrise în 
secţiunea 6.2 pentru întreprinderea-ţintă și partea care face notificarea 
(părţile care fac notificarea), vă rugăm să indicaţi: 

6.3.1. cifra de afaceri realizată la nivel mondial și la nivelul Uniunii pentru linia 
de activitate sau activitatea respectivă; 

6.3.2. Procentul pe care îl reprezintă cifra de afaceri realizată în Uniune în raport 
cu cifra de afaceri totală a întreprinderii pentru linia de activitate sau 
activitatea respectivă. 

6.4. Pentru fiecare dintre contribuţiile financiare pentru care au fost furnizate 
informaţii suplimentare în cadrul secţiunii 5.2 de mai sus, vă rugăm să 
explicaţi dacă și în ce mod contribuţia financiară poate îmbunătăţi poziţia 
concurenţială pe piaţa internă a părţilor la concentrare. În răspunsul de la 
prezenta secţiune, vă rugăm să precizaţi natura, cuantumul și utilizarea sau 
scopul contribuţiei financiare. 

6.5. Indicaţi dacă respectiva concentrare a declanșat notificări de control al 
fuziunilor în Uniune (la nivelul Uniunii sau la nivel naţional) și, în caz 
afirmativ, indicaţi stadiul fiecăreia dintre aceste proceduri la momentul 
notificării. 

6.6. Indicaţi dacă concentrarea a declanșat alte proceduri de reglementare în 
Uniune (cum ar fi proceduri de examinare a investiţiilor străine directe la 
nivel naţional) și, în caz afirmativ, vă rugăm să indicaţi stadiul acestor 
proceduri la momentul notificării. 

Date de contact 

6.7. Furnizaţi datele de contact ale principalilor cinci concurenţi ai între­
prinderii-ţintă care își desfășoară activitatea în Uniune. 

▼B 

( 12 ) Avantajul ar trebui conferit uneia sau mai multor întreprinderi sau industrii. Specifi­
citatea subvenţiei străine ar putea fi stabilită de drept sau de fapt.
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6.8. În cazul în care concentrarea a declanșat proceduri de control al fuziunilor 
în Uniune (la nivelul Uniunii sau la nivel naţional), furnizaţi toate datele 
de contact ale concurenţilor, comunicate în contextul respectivelor 
proceduri de control al fuziunilor. 

SECŢIUNEA 7 

Efecte pozitive posibile 

7.1. Dacă este cazul, enumeraţi și justificaţi eventualele efecte pozitive asupra 
dezvoltării activităţii economice subvenţionate relevante pe piaţa internă. 
De asemenea, vă rugăm să enumeraţi și să justificaţi oricare alte efecte 
pozitive ale subvenţiei străine, cum ar fi efectele pozitive mai ample în 
raport cu obiectivele de politică relevante, în special cele ale Uniunii, și să 
precizaţi când și unde se vor produce sau se preconizează că se vor 
produce aceste efecte. Vă rugăm să furnizaţi o descriere a fiecăruia 
dintre aceste efecte pozitive. 

SECŢIUNEA 8 

Documente justificative 

Vă rugăm să furnizaţi următoarele informaţii pentru fiecare parte la concentrare: 

8.1. Copii ale tuturor documentelor justificative referitoare la contribuţiile 
financiare care se pot încadra în oricare dintre categoriile prevăzute la 
articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(d) din Regulamentul (UE) 2022/2560 
în temeiul secţiunii 5.1. 

8.2. Copii ale următoarelor documente elaborate de către sau pentru ori primite 
de către orice membru al consiliului de administraţie, al consiliului 
director sau al consiliului de supraveghere: 

(a) Analize, rapoarte, studii, sondaje, prezentări și orice alt document 
comparabil, în care se specifică scopul, utilizarea și motivele 
economice ale contribuţiilor financiare străine care s-ar putea încadra 
în oricare dintre categoriile prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele 
(a)-(d) din Regulamentul (UE) 2022/2560. Dacă se află în posesia 
dumneavoastră sau dacă sunt puse la dispoziţia publicului, furnizaţi 
aceleași documente elaborate de entitatea care acordă contribuţia 
financiară străină, elaborate pentru aceasta sau primite de aceasta. 

(b) Analize, rapoarte, studii, sondaje, prezentări și orice alt document 
comparabil în scopul evaluării sau al analizării concentrării din 
perspectiva motivaţiei care stă la baza acesteia (inclusiv documente 
în care tranzacţia face obiectul unor discuţii legate de potenţialele 
alternative în materie de achiziţii). 

(c) În cazul în care un consultant extern a oferit asistenţă părţii care face 
notificarea în cadrul procesului de diligenţă realizat cu privire la între­
prinderea-ţintă în scopul concentrării, furnizaţi rezumate, concluzii sau 
rapoarte elaborate de consultantul respectiv în cadrul respectivului 
proces de diligenţă, precum și orice document în cadrul căruia este 
evaluată sau discutată valoarea tranzacţiei. 

8.3. Indicarea adresei de internet, dacă există, la care pot fi consultate cele mai 
recente conturi anuale sau rapoarte ale părţilor la concentrare sau, dacă nu 
există o astfel de adresă de internet, copii ale celor mai recente conturi 
anuale și rapoarte ale părţilor la concentrare. 

SECŢIUNEA 9 

Atestat 

Notificarea trebuie să se încheie cu următorul atestat, care trebuie semnat de către 
toate părţile care fac notificarea sau în numele acestora: 

▼B
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„Partea care face notificarea sau părţile care fac notificarea confirmă că infor­
maţiile furnizate în prezenta notificare sunt, după cunoștinţa lor, adevărate, 
corecte și complete, că au fost furnizate copii conforme și complete ale docu­
mentelor solicitate în formularul FS-CO, că toate estimările sunt prezentate ca 
atare și constituie estimările cele mai precise ale faptelor în cauză și că toate 
opiniile exprimate sunt sincere. 

Acestea au luat cunoștinţă de dispoziţiile articolului 26 din Regula­
mentul (UE) 2022/2560 privind amenzile și penalităţile cu titlu cominatoriu.” 

Data: 

[semnatarul 1] 

Nume: 

Organizaţie: 

Funcţie: 

Adresă: 

Număr de telefon: 

E-mail: 

[„semnătură electronică”/semnătură] 

[semnatarul 2, dacă este cazul] 

Nume: 

Organizaţie: 

Funcţie: 

Adresă: 

Număr de telefon: 

E-mail: 

[„semnătură electronică”/semnătură] 

Tabelul 1 

Instrucţiuni pentru furnizarea informaţiilor privind contribuţiile financiare 
străine care nu se încadrează în niciuna dintre categoriile prevăzute la 

articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(e) (secţiunea 5.3) 

1. Furnizaţi o prezentare generală a contribuţiilor financiare străine egale cu 
sau mai mari de 1 milion EUR, acordate de fiecare ţară terţă părţii care 
face notificarea (părţilor care fac notificarea) în cursul celor trei ani 
anteriori încheierii acordului, anunţării ofertei publice sau preluării unei 
participaţii de control și care nu se încadrează în oricare dintre categoriile 
prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(e) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, urmând modelul și instrucţiunile de mai jos. 

A. Informaţii care trebuie incluse în tabel 

2. Grupaţi diferitele contribuţii financiare în funcţie de ţara terţă și în 
funcţie de tip, cum ar fi grant direct, împrumut/instrument de finanţare/ 
avansuri rambursabile, avantaj fiscal, garanţie, instrument de capital de 
risc, intervenţie de capital, anulare a datoriilor, contribuţii prevăzute 
pentru activităţile fără caracter economic ale unei întreprinderi [a se 
vedea considerentul 16 din Regulamentul (UE) 2022/2560] sau altele. 

3. Vă rugăm să includeţi numai ţările în cazul cărora cuantumul total estimat 
al tuturor contribuţiilor financiare acordate în cursul celor trei ani anteriori 
încheierii acordului, a anunţării ofertei publice sau a preluării unei parti­
cipaţii de control (calculat în conformitate cu punctul 5) este de cel puţin 
45 de milioane EUR. 

4. Pentru fiecare tip de contribuţie financiară, furnizaţi o scurtă descriere a 
scopului contribuţiei și a entităţilor care acordă contribuţia respectivă. 

5. Vă rugăm să cuantificaţi cuantumul total estimat al contribuţiilor 
financiare acordate de fiecare ţară terţă în cursul celor trei ani 
anteriori încheierii acordului, a anunţării ofertei publice sau a preluării 
unei participaţii de control sub formă de intervale, astfel cum se 
specifică în notele la tabelul de mai jos. Pentru calculul acestui 
cuantum, sunt relevante următoarele consideraţii: 

▼B
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(a) Vă rugăm să luaţi în considerare contribuţiile financiare străine care se 
încadrează în categoriile prevăzute la articolul 5 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560 și cu privire la care au fost furnizate 
informaţii în secţiunile 5.1 și 5.2. 

(b) Vă rugăm să nu luaţi în considerare contribuţiile financiare străine 
excluse conform punctelor 6 și 7 de mai jos. 

B. Excepţii 

6. Nu este necesar să includeţi în tabel informaţii privind următoarele 
contribuţii financiare străine: 

(a) amânarea plăţii impozitelor sau a contribuţiilor de asigurări sociale, 
amnistiile fiscale și scutirile fiscale temporare, precum și amortizarea 
obișnuită și normele de reportare a pierderilor care se aplică în 
general. Dacă aceste măsuri sunt limitate, de exemplu, la anumite 
sectoare, regiuni sau (tipuri de) întreprinderi, ele vor trebui incluse; 

(b) aplicarea scutirilor fiscale pentru evitarea dublei impuneri în confor­
mitate cu dispoziţiile acordurilor bilaterale sau multilaterale privind 
evitarea dublei impuneri, precum și a scutirilor fiscale unilaterale 
pentru evitarea dublei impuneri aplicate în temeiul legislaţiei fiscale 
naţionale, în măsura în care acestea urmează aceeași logică și aceleași 
condiţii ca dispoziţiile acordurilor bilaterale sau multilaterale; 

(c) furnizarea/achiziţionarea de bunuri/servicii (cu excepţia serviciilor 
financiare) în condiţiile pieţei pe parcursul desfășurării normale a 
activităţii, de exemplu, furnizarea/achiziţionarea de bunuri sau de 
servicii efectuată în urma unei proceduri de licitaţie competitive, trans­
parente și nediscriminatorii; 

(d) contribuţii financiare străine al căror cuantum individual este mai mic 
de 1 milion EUR. 

7. În cazul preluării unei participaţii de control sau al creării de societăţi în 
comun de către un fond de investiţii sau de către o entitate juridică 
controlată de un fond de investiţii sau prin intermediul unui fond de 
investiţii, nu este necesar să includeţi contribuţiile financiare străine 
acordate altor fonduri de investiţii gestionate de aceeași societate de 
investiţii, dar cu o majoritate de investitori diferiţi evaluaţi în funcţie de 
dreptul lor la profit (sau acordate societăţilor din portofoliu controlate de 
aceste alte fonduri), cu condiţia să puteţi demonstra că sunt îndeplinite 
cumulativ următoarele condiţii: 

(a) fondul care controlează entitatea care efectuează achiziţia trebuie să 
intre sub incidenţa Directivei 2011/61/UE a Parlamentului European și 
a Consiliului ( 13 ) privind administratorii fondurilor de investiţii alter­
native sau a unei legislaţii echivalente dintr-o ţară terţă în ceea ce 
privește normele prudenţiale, organizatorice și de conduită, inclusiv 
cerinţele menite să protejeze investitorii; și 

(b) tranzacţiile economice și comerciale dintre fondul care controlează 
entitatea care efectuează achiziţia și alte fonduri de investiţii (și socie­
tăţile controlate de aceste fonduri) administrate de aceeași societate de 
investiţii sunt inexistente sau limitate. În acest sens, trebuie să furnizaţi 
Comisiei dovezi ale oricăror astfel de tranzacţii economice și 
comerciale care ar fi putut avea loc în cursul celor trei ani anteriori 
încheierii acordului, anunţării ofertei publice sau preluării unei parti­
cipaţii de control. Tranzacţiile economice și comerciale includ, dar nu 
se limitează la vânzarea de active (inclusiv deţinerea dreptului de 
proprietate asupra unor întreprinderi), împrumuturi, linii de credit 
sau garanţii. 

▼B 

( 13 ) Directiva 2011/61/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 8 iunie 2011 
privind administratorii fondurilor de investiţii alternative și de modificare a Direc­
tivelor 2003/41/CE și 2009/65/CE și a Regulamentelor (CE) nr. 1060/2009 și (UE) 
nr. 1095/2010 (JO L 174, 1.2011, p. 1).
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Partea X 

Ţară terţă Tipul de contribuţie 
financiară (*) 

Scurtă descriere a scopului contribuţiei financiare și a entităţii care 
acordă contribuţia (**) 

Ţara A Tipul 1 

Tipul 2 

Tipul 3 

Tipul 4 

… 

Totalul contribuţiilor financiare estimate acordate de A: EUR […] (***) 

Ţara B Tipul 1 

Tipul 2 

Tipul 3 

Tipul 4 

… 

Totalul contribuţiilor financiare estimate acordate de B: EUR […] (***) 

Ţara C 

… 

Notă: vă rugăm să furnizaţi un tabel separat pentru fiecare dintre părţile care fac notificarea. Ţările terţe și, dacă este posibil, tipurile 
de contribuţii, ar trebui ordonate în funcţie de cuantumul total al contribuţiei financiare străine, în ordine descrescătoare. 

(*) Specificaţi contribuţiile financiare grupându-le în funcţie de tip: cum ar fi grant direct, împrumut/instrument de finanţare/ 
avansuri rambursabile, avantaj fiscal, garanţie, instrument de capital de risc, intervenţie de capital, anulare a datoriilor, 
contribuţii prevăzute pentru activităţile fără caracter economic ale unei întreprinderi [a se vedea considerentul 16 din 
Regulamentul (UE) 2022/2560] sau altele. 

(**) O descriere generală a scopului contribuţiilor financiare incluse în fiecare tip și a entităţii (entităţilor) care acordă contribuţiile. 
De exemplu, „scutiri fiscale pentru producţia produsului A și activităţi de C & D”, „mai multe împrumuturi acordate băncilor 
deţinute de stat în scopul X”, „mai multe măsuri de finanţare cu agenţii de investiţii de stat pentru acoperirea cheltuielilor de 
exploatare/pentru activităţile de C & D”, „injecţie de capital public în societatea X”. 

(***) Utilizaţi următoarele intervale: „45-100 de milioane EUR”, „> 100-500 de milioane EUR”, „> 500-1 000 de milioane EUR”, 
„peste 1 000 de milioane EUR”. 

C. Informaţii suplimentare 

8. Contribuţiile financiare străine care pot fi relevante pentru evaluarea 
fiecărei concentrări pot depinde de o serie de factori, cum ar fi sectoarele 
sau activităţile implicate, tipul de contribuţii financiare sau alte particula­
rităţi ale cazului. Având în vedere aceste particularităţi, Comisia poate 
solicita informaţii suplimentare în cazul în care consideră că astfel de 
informaţii sunt necesare pentru evaluarea sa. 

▼B
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ANEXA II 

Formularul FS-PP de notificare a contribuţiilor financiare în contextul 
procedurilor de achiziţii publice în temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 

Cuprins 

1. Scopul formularului FS-PP 

2. Definiţii și instrucţiuni în sensul prezentului formular FS-PP 

3. Tipurile de informaţii solicitate în formularul FS-PP 

4. Informaţii care nu sunt disponibile în mod rezonabil 

5. Informaţii care nu sunt necesare pentru examinarea cazului de 
către Comisie 

6. Contacte prealabile notificării și cereri de exceptare 

7. Cerinţa ca notificarea sau declaraţia să fie corectă și completă 

8. Cum se efectuează notificările? 

9. Confidenţialitatea și datele cu caracter personal 

SECŢIUNEA 1: Descrierea procedurii de achiziţii publice 

SECŢIUNEA 2: Informaţii despre partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

SECŢIUNEA 3: Contribuţii financiare străine 

SECŢIUNEA 4: Justificarea absenţei unei oferte anormal de avantajoase 

SECŢIUNEA 5: Efecte pozitive posibile 

SECŢIUNEA 6: Documente justificative 

SECŢIUNEA 7: Declaraţie 

SECŢIUNEA 8: Atestat 

INTRODUCERE 

1. Scopul formularului FS-PP 

1. În prezentul formular FS-PP sunt specificate informaţiile care trebuie 
furnizate de partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) în 
momentul transmiterii către Comisie a unei notificări sau declaraţii cu 
privire la contribuţiile financiare străine în contextul unei proceduri de 
achiziţii publice care face obiectul sistemului de control al subvenţiilor 
străine al Uniunii. Sistemul de control al subvenţiilor străine al Uniunii 
este prevăzut în Regulamentul (UE) 2022/2560 al Parlamentului European 
și al Consiliului ( 1 ) și în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2023/1441 
al Comisiei privind modalităţile detaliate de desfășurare a procedurilor de 
către Comisie în temeiul Regulamentului (UE) 2022/2560 al Parlamentului 
European și al Consiliului privind subvenţiile străine care denaturează piaţa 
internă („Regulamentul de punere în aplicare”) ( 2 ), la care este anexat 
prezentul formular FS-PP. 

▼B 

( 1 ) JO L 330, 23.12.2022, p. 1. 
( 2 ) JO L 177, 12.7.2023, p. 1.
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2. Definiţii și instrucţiuni în sensul prezentului formular FS-PP 

2. În sensul prezentei anexe, se aplică următoarele definiţii: 

(a) „partea care face notificarea (părţile care fac notificarea)” înseamnă, în 
conformitate cu articolul 29 alineatul (5) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, toţi operatorii economici, toate grupurile de 
operatori economici, toţi subcontractanţii principali și furnizorii principali 
care fac obiectul obligaţiei de notificare în conformitate cu articolul 29 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/2560; 

(b) „contractant principal”, în sensul Directivelor 2014/24/UE ( 3 ) 
și 2014/25/UE ( 4 ) ale Parlamentului European și ale Consiliului, sau 
„concesionar principal”, în sensul Directivei 2014/23/UE a Parlamentului 
European și a Consiliului ( 5 ), înseamnă operatorul economic care asigură 
transmiterea notificării sau a declaraţiei în numele tuturor părţilor care 
fac notificarea. 

3. Cu excepţia cazului în care se prevede altfel, termenul „partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea)” include toate filialele sale (lor) 
fără autonomie comercială și toate holdingurile sale (lor) în sensul arti­
colului 28 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

4. Toate datele financiare solicitate trebuie furnizate în euro la cursurile de 
schimb medii pentru anii sau alte perioade în cauză. 

3. Tipurile de informaţii solicitate în formularul FS-PP 

5. În cazul în care cel puţin una dintre părţile care fac notificarea a primit o 
contribuţie financiară străină care face obiectul obligaţiei de notificare în 
conformitate cu articolul 28 alineatele (1) și (2) și cu articolul 29 alineatul (1) 
din Regulamentul (UE) 2022/2560, partea care face notificarea (părţile care 
fac notificarea) transmite (transmit) o singură notificare. Notificarea este 
transmisă prin intermediul unui singur formular, pe baza elementelor 
prezentate mai jos. 

6. În schimb, în cazul în care niciuna dintre părţile care fac notificarea nu a 
primit o contribuţie financiară străină care face obiectul obligaţiei de noti­
ficare în conformitate cu articolul 28 alineatele (1) și (2) și cu articolul 29 
alineatul (1) din Regulamentul (UE) 2022/2560, partea care face notificarea 
(părţile care fac notificarea) transmite (transmit) o singură declaraţie. 
Declaraţia este transmisă prin intermediul unui singur formular, pe baza 
elementelor prezentate mai jos. 

7. Comisia poate solicita, de la caz la caz, includerea, în răspunsurile la între­
bările din secţiunea 3 și din tabelul 1, a unor informaţii mai detaliate cu 
privire la oricare dintre tipurile de contribuţii financiare sau cu privire la 
orice altă contribuţie financiară străină primită de partea care face notificarea 
(părţile care fac notificarea). În orice caz, toate contribuţiile financiare străine 
acordate părţii care face notificarea (părţilor care fac notificarea) în cursul 
celor trei ani anteriori notificării trebuie luate în considerare pentru a se 
stabili dacă a fost atins pragul de notificare prevăzut la articolul 28 
alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560, indiferent dacă 
se solicită sau nu informaţii cu privire la respectivele contribuţii în cadrul 
secţiunii 3; 

8. În formularul FS-PP sunt solicitate următoarele informaţii: 

(a) NOTIFICĂRI PRIVIND CONTRIBUŢIILE FINANCIARE STRĂINE 

(i) În cazul unei notificări privind contribuţiile financiare străine în 
temeiul capitolului 4 din Regulamentul (UE) 2022/2560, în mod 
normal trebuie completate toate secţiunile și câmpurile aferente, cu 
excepţia secţiunii 7 (Declaraţie). 

▼B 

( 3 ) Directiva 2014/24/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 
privind achiziţiile publice și de abrogare a Directivei 2004/18/CE (JO L 94, 28.3.2014, 
p. 65). 

( 4 ) Directiva 2014/25/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 
privind achiziţiile efectuate de entităţile care își desfășoară activitatea în sectoarele apei, 
energiei, transporturilor și serviciilor poștale și de abrogare a Directivei 2004/17/CΕ 
(JO L 94, 28.3.2014, p. 243). 

( 5 ) Directiva 2014/23/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 
privind atribuirea contractelor de concesiune (JO L 94, 28.3.2014, p. 1).
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(ii) Secţiunea 1 trebuie să conţină o descriere succintă a procedurii de 
achiziţii publice. 

(iii) Secţiunea 2 trebuie să conţină informaţii cu privire la partea care 
face notificarea (părţile care fac notificarea). 

(iv) Secţiunea 3 trebuie să conţină informaţii detaliate privind 
contribuţia (contribuţiile) financiară (financiare) străină (străine). 
În special, în conformitate cu secţiunea 3, sunt necesare informaţii 
detaliate cu privire la fiecare dintre contribuţiile financiare străine 
cu o valoare egală sau mai mare de 1 milion EUR, acordate 
părţilor care fac notificarea în cursul celor trei ani anteriori noti­
ficării, care se pot încadra în oricare dintre categoriile prevăzute 
la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c) și (e) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560. În cazul altor contribuţii financiare 
străine, în formularul FS-PP se solicită părţii care face notificarea 
(părţilor care fac notificarea) să furnizeze o prezentare generală a 
diferitelor tipuri de contribuţii financiare care au fost acordate 
părţii care face notificarea (părţilor care fac notificarea) în confor­
mitate cu instrucţiunile furnizate în tabelul 1. 

(v) Secţiunea 4 poate conţine o explicaţie a motivului pentru care 
oferta nu este anormal de avantajoasă. 

(vi) Secţiunea 5 poate include, după caz, o listă a oricăror efecte 
pozitive posibile ale subvenţiilor asupra dezvoltării activităţii 
economice subvenţionate relevante și a altor efecte pozitive în 
raport cu obiectivele de politică relevante, precum și argumente 
cu privire la respectivele efecte. 

(vii) În secţiunea 6 sunt enumerate documentele justificative incluse. 

(viii) Secţiunea 8 trebuie să conţină un atestat semnat, conform căruia 
informaţiile furnizate sunt adevărate, corecte și complete, iar partea 
care face notificarea (părţile care fac notificarea) a (au) luat 
cunoștinţă de dispoziţiile privind amenzile. 

(b) DECLARAŢIE PRIVIND ABSENŢA CONTRIBUŢIILOR 
FINANCIARE STRĂINE CARE FAC OBIECTUL OBLIGAŢIEI DE 
NOTIFICARE: 

(i) În cazul în care, în cursul ultimilor trei ani, nu au fost acordate părţii 
care face notificarea (părţilor care fac notificarea) contribuţii 
financiare străine care fac obiectul obligaţiei de notificare, trebuie 
completate numai secţiunile 1, 2 și 8 din formularul FS-PP, precum 
și secţiunea 7 specifică, iar secţiunile rămase trebuie lăsate 
necompletate. 

(ii) Informaţiile solicitate în formularul FS-PP nu aduc atingere posibi­
lităţii Comisiei de a solicita informaţii suplimentare prin intermediul 
unei cereri de informaţii. 

4. Informaţii care nu sunt disponibile în mod rezonabil 

(9) În cazul în care anumite informaţii solicitate în prezentul formular FS-PP nu 
sunt disponibile în mod rezonabil pentru a fi consultate de partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea), parţial sau integral, partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea) poate (pot) solicita Comisiei să o (le) 
excepteze de la obligaţia de a furniza informaţiile relevante sau de la orice 
altă cerinţă din formularul FS-PP referitoare la informaţiile respective. 
Cererea ar trebui depusă în conformitate cu instrucţiunile din considerentele 
13-15 din prezenta introducere. 

5. Informaţii care nu sunt necesare pentru examinarea cazului de către 
Comisie 

(10) În temeiul articolului 5 alineatul (5) din Regulamentul de punere în aplicare, 
Comisia poate acorda o derogare de la obligaţia de a furniza anumite 
informaţii în notificare, inclusiv documente, sau de la oricare alte cerinţe 
din formularul FS-PP referitoare la aceste informaţii, în cazul în care 
Comisia consideră că respectarea obligaţiilor sau cerinţelor respective nu 
este necesară pentru examinarea cazului. 

▼B
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(11) Partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) poate (pot) solicita 
Comisiei să o (le) excepteze de la obligaţia de a furniza informaţiile 
relevante sau de la orice altă cerinţă din formularul FS-PP referitoare la 
aceste informaţii. Această cerere ar trebui depusă în conformitate cu instruc­ 
ţiunile privind cererile de exceptare prevăzute în considerentele 13-15 din 
introducerea prezentului formular FS-PP. 

6. Contacte prealabile notificării și cereri de exceptare 

(12) Partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) este încurajată (sunt 
încurajate) să se implice în discuţii prealabile notificării cu suficient timp 
înainte de notificare, de preferat pe baza unui proiect de formular FS-PP. 
Posibilitatea de a stabili contacte prealabile notificării este un serviciu oferit 
de Comisie părţii care face notificarea (părţilor care fac notificarea), pe bază 
voluntară, pentru a pregăti analiza preliminară a subvenţiilor străine în 
contextul unei achiziţii publice publicate. Ca atare, deși nu sunt obligatorii, 
contactele prealabile notificării pot fi utile atât pentru partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea), cât și pentru Comisie în vederea 
stabilirii, printre altele, a volumului exact de informaţii necesare într-o 
notificare, în special în ceea ce privește informaţiile care trebuie furnizate 
în secţiunea 3 și în tabelul 1 și pentru a se asigura că notificarea este 
completă. În plus, contactele prealabile notificării pot duce la o reducere 
semnificativă a informaţiilor solicitate. În cazul în care mai multe părţi care 
fac notificarea (în calitate de operator economic unic) sau un grup de părţi 
care fac notificarea (în calitate de membri ai aceluiași consorţiu) inten­ 
ţionează să depună individual o ofertă diferită în cadrul aceleiași 
proceduri de achiziţii publice, discuţiile prealabile notificării trebuie să se 
desfășoare separat și în deplină confidenţialitate cu fiecare parte care face 
notificarea sau cu fiecare grup de părţi care fac notificarea, pentru a asigura 
o concurenţă loială în cadrul procedurii de achiziţii publice în cauză. 

(13) În cursul contactelor prealabile notificării, partea care face notificarea 
(părţile care fac notificarea) poate (pot) solicita exceptări de la obligaţia 
de a furniza anumite informaţii solicitate în prezentul formular. Comisia 
va lua în considerare cererile de exceptare dacă este îndeplinită una dintre 
următoarele condiţii: 

(a) partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) oferă motive 
adecvate pentru care informaţiile relevante nu sunt disponibile în mod 
rezonabil. Dacă este cazul și în măsura posibilului, partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea) ar trebui să furnizeze cele mai 
bune estimări ale datelor care lipsesc, specificând sursele respectivelor 
estimări, sau să indice de unde ar putea Comisia să obţină oricare dintre 
informaţiile solicitate care nu sunt disponibile pentru partea care face 
notificarea (părţile care fac notificarea); 

(b) partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) oferă motive 
adecvate pentru care informaţiile relevante nu sunt necesare pentru 
examinarea cazului. 

(14) Cererile de exceptare ar trebui formulate înainte de notificare, în scris, de 
preferat în proiectul de formular de notificare (la începutul secţiunii sau 
subsecţiunii relevante). Comisia va soluţiona cererile de exceptare înainte 
de notificare în contextul examinării proiectului de notificare. 

(15) Eventuala acceptare de către Comisie a faptului că anumite informaţii soli­
citate în prezentul formular FS-PP pot fi omise dintr-o notificare nu 
împiedică în niciun fel Comisia să solicite informaţiile respective în orice 
moment al procedurii, în special prin intermediul unei cereri de informaţii în 
temeiul articolului 13 din Regulamentul (UE) 2022/2560. 

▼B
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7. Cerinţa ca notificarea sau declaraţia să fie corectă și completă 

(16) Informaţiile solicitate în secţiunile 1-3, 6 și 8 trebuie furnizate în cazul unei 
notificări a contribuţiilor financiare străine și, prin urmare, reprezintă o 
cerinţă pentru o notificare completă. Toate informaţiile solicitate trebuie 
furnizate în secţiunile corespunzătoare din formularul FS-PP și trebuie să 
fie corecte și complete. 

(17) În cazul unei declaraţii conform căreia nu s-au primit contribuţii financiare 
străine care fac obiectul obligaţiei de notificare, trebuie furnizate infor­
maţiile solicitate în secţiunile 1, 2, 7 și 8, aceasta reprezentând, prin 
urmare, o cerinţă pentru o declaraţie completă. Toate informaţiile solicitate 
trebuie furnizate în secţiunea corespunzătoare din formularul FS-PP și 
trebuie să fie corecte și complete. 

(18) În special, ar trebui menţionat faptul că: 

(a) termenul de 20 de zile lucrătoare prevăzut la articolul 30 alineatele (2) 
și (6) din Regulamentul (UE) 2022/2560 începe să curgă din ziua 
lucrătoare următoare celei în care este primită notificarea completă. 
Acest lucru este necesar pentru a asigura capacitatea Comisiei de a 
evalua contribuţiile financiare străine notificate în termenele stricte 
prevăzute în Regulamentul (UE) 2022/2560; 

(b) în etapa de pregătire a notificării, partea care face notificarea (părţile 
care fac notificarea) trebuie să verifice dacă numele și numerele de 
telefon și, în special, adresele de e-mail ale persoanelor de contact 
furnizate Comisiei sunt exacte, relevante și actualizate; 

(c) declaraţia poate fi depusă numai în cazul în care toate părţile care fac 
notificarea declară că, în decursul ultimilor trei ani, nu le-au fost 
acordate contribuţii financiare străine care fac obiectul obligaţiei de 
notificare. În cazul în care cel puţin uneia dintre părţile care fac noti­
ficarea i-au fost acordate contribuţii financiare străine care fac obiectul 
obligaţiei de notificare, declaraţia este considerată a fi o notificare în 
sensul prezentului regulament de punere în aplicare; 

(d) datele de contact solicitate ale părţilor care fac notificarea trebuie 
furnizate în formatul specificat pe site-ul web al Direcţiei Generale 
Piaţă Internă, Industrie, Antreprenoriat și IMM-uri (DG GROW) a 
Comisiei ( 6 ). În vederea asigurării unui proces de examinare cores­
punzător, este esenţial ca datele de contact să fie exacte. În acest 
scop, adresele de e-mail furnizate ar trebui să nu fie personalizate și 
atribuite unor persoane de contact specifice; în schimb, ar trebui 
utilizate cutiile poștale funcţionale ale societăţii din care face parte 
echipa responsabilă cu notificarea. Comisia poate declara notificarea 
incompletă pe baza unor date de contact neadecvate; 

(e) documentele justificative prevăzute în secţiunea 6 trebuie furnizate 
împreună cu un tabel recapitulativ, în formatul specificat pe site-ul 
DG GROW; 

(f) în conformitate cu articolul 7 alineatul (4) din Regulamentul de punere 
în aplicare, în cazul furnizării unor informaţii incorecte sau înșelătoare 
în notificare sau împreună cu aceasta, notificarea va fi considerată 
incompletă pentru stabilirea datei de la care aceasta produce efecte; 

(g) în temeiul articolului 29 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
în cazul în care notificarea care însoţește o ofertă sau o cerere de 
participare rămâne incompletă în pofida cererii formulate de Comisie 
de completare a acesteia, Comisia ar trebui să adopte o decizie prin care 
să solicite autorităţii contractante sau entităţii contractante să adopte o 
decizie de respingere a unei astfel de oferte sau cereri de participare 
neconforme; 

▼B 

( 6 ) A se consulta site-ul următor: https://single-market-economy.ec.europa.eu/single-market/ 
public-procurement/foreign-subsidies-regulation și a se urma instrucţiunile specificate pe 
site.
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(h) în temeiul articolului 33 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
operatorul economic în cauză care, în mod intenţionat sau din 
neglijenţă, furnizează informaţii incorecte sau înșelătoare poate fi 
pasibil de amenzi de până la 1 % din cifra sa totală de afaceri. În 
plus, în temeiul articolului 18 alineatul (1) litera (b) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, Comisia își poate revoca decizia în cazul în 
care respectiva decizie s-a bazat pe informaţii incomplete, incorecte sau 
înșelătoare. 

8. Cum se efectuează notificările? 

(19) Notificările se transmit în una dintre limbile oficiale ale Uniunii. Numele 
părţilor care fac notificarea sunt, de asemenea, prezentate în limba lor 
originală. Informaţiile solicitate în prezentul formular FS-PP trebuie 
furnizate utilizând secţiunile și subsecţiunile din formular și, dacă este 
cazul, anexând documentele justificative. Notificarea transmisă trebuie să 
includă un atestat, astfel cum se prevede în secţiunea 8. În cazul în care 
informaţiile furnizate în două secţiuni diferite se suprapun parţial (sau 
integral), se pot utiliza referinţe încrucișate. 

(20) Notificarea trebuie să fie semnată de către persoanele autorizate prin lege să 
acţioneze în numele fiecărei părţi care face notificarea sau de către unul sau 
mai mulţi reprezentanţi autorizaţi ai părţii care face notificarea (părţilor care 
fac notificarea). La notificare trebuie anexate procura (procurile) corespun­
zătoare (sau dovada scrisă că aceștia sunt autorizaţi să acţioneze). Specifi­
caţiile tehnice și instrucţiunile privind notificările sunt disponibile pe site-ul 
Direcţiei Generale Piaţă Internă, Industrie, Antreprenoriat și IMM-uri a 
Comisiei. 

(21) Pentru completarea secţiunii 3 din prezentul formular FS-PP, partea care 
face notificarea (părţile care fac notificarea) este invitată (sunt invitate) să 
analizeze dacă, din motive de claritate, este preferabil ca informaţiile din 
secţiunea respectivă să fie prezentate în ordine numerică sau să fie grupate 
pentru fiecare contribuţie financiară străină în parte (sau grup de contribuţii 
financiare străine). 

(22) Din motive de claritate, anumite informaţii pot fi furnizate în anexe. Cu 
toate acestea, este esenţial ca toate informaţiile-cheie să fie prezentate chiar 
în cadrul notificării. Orice anexă depusă trebuie utilizată numai pentru a 
completa informaţiile furnizate în notificarea propriu-zisă și trebuie să se 
indice în mod clar în cadrul notificării dacă sunt furnizate informaţii supli­
mentare într-o anexă. 

(23) Documentele justificative trebuie depuse în limba lor originală; în cazul în 
care aceasta nu este o limbă oficială a Uniunii, se anexează o traducere în 
limba procedurii [articolul 5 alineatul (4) din Regulamentul de punere în 
aplicare]. 

9. Confidenţialitatea și datele cu caracter personal 

(24) Articolul 339 din Tratatul privind funcţionarea Uniunii Europene („TFUE”) 
și articolul 43 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560 impun 
Comisiei, funcţionarilor săi și celorlalţi agenţi ai Comisiei să nu divulge 
informaţiile care fac obiectul obligaţiei de păstrare a secretului profesional 
pe care le-au obţinut prin aplicarea regulamentului. Același principiu trebuie 
să se aplice, de asemenea, pentru a proteja confidenţialitatea între părţile 
care fac notificarea. 

(25) Dacă partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) estimează că 
propriile interese ar fi lezate în cazul în care oricare dintre informaţiile care 
le sunt solicitate ar fi publicate sau divulgate în alt mod altor părţi, inclusiv 
celorlalţi operatori economici cărora le transmit notificarea și autorităţii 
contractante sau entităţii contractante relevante, ar trebui să furnizeze 
respectivele informaţii autorităţii contractante sau entităţii contractante 
relevante separat, precizând clar pe fiecare pagină „Confidenţial”. În acest 
scop, se poate transmite o arhivă separată criptată a documentelor, iar cheia 
poate fi pusă la dispoziţia Comisiei separat. De asemenea, părţile care fac 
notificarea ar trebui să precizeze motivele pentru care aceste informaţii nu ar 
trebui divulgate sau publicate. 

▼B
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(26) În cazurile în care notificarea este completată de mai multe părţi care fac 
notificarea, secretele comerciale pot fi transmise într-un dosar separat și 
menţionate în notificare ca anexă. Pentru ca notificarea să fie considerată 
completă, toate aceste anexe trebuie incluse în notificare. 

(27) Toate datele cu caracter personal transmise printr-o notificare sau împreună 
cu o notificare vor fi prelucrate în conformitate cu Regula­
mentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului ( 7 ). 

SECŢIUNEA 1 

Descrierea procedurii de achiziţii publice 

1.1. Furnizaţi un link către invitaţia la procedura concurenţială de ofertare 
aferentă procedurii respective, publicată pe site-ul Tenders Electronic 
Daily (TED) și pe orice altă platformă, precum și un rezumat al 
procedurii de achiziţii publice. 

1.2. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
utilizează documentul european de achiziţie unic (DEAU), obligaţia de 
a furniza un rezumat al procedurii de achiziţii publice ar trebui înde­
plinită prin completarea părţii I din anexa 2 la Regulamentul de punere 
în aplicare (UE) 2016/7 al Comisiei ( 8 ). 

1.3. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
transmite (transmit) informaţiile prin intermediul DEAU, secţiunea 1 
din prezentul formular FS-PP ar trebui să fie importată direct din 
DEAU în formularul FS-PP utilizând un serviciu digital furnizat de 
Comisie. În lipsa unui astfel de serviciu, autoritatea contractantă sau 
entitatea contractantă ar trebui să transmită Comisiei notificarea 
împreună cu partea I completată din anexa 2 la DEAU. 

1.4. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
nu transmite (transmit) informaţiile prin intermediul DEAU, această 
secţiune trebuie completată separat cu informaţiile solicitate în partea 
I din anexa 2 la DEAU. 

1.5. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
transmite (transmit) informaţiile prin intermediul DEAU doar parţial, 
elementele care lipsesc din partea I din anexa 2 la DEAU trebuie 
furnizate în această secţiune. 

SECŢIUNEA 2 

Informaţii despre partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 

2.1. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
utilizează DEAU, obligaţia de a furniza informaţii cu privire la partea care 
face notificarea (părţile care fac notificarea) poate fi îndeplinită prin trans­
miterea părţii II din anexa 2 la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/7 
de stabilire a formularului standard pentru DEAU. DEAU este completat 
pentru toţi operatorii economici care participă la ofertă sau la cererile de 
participare, precum și pentru subcontractanţii la ale căror capacităţi s-a 
recurs pentru îndeplinirea criteriilor de selecţie. Subcontractanţii care nu 
sunt „subcontractanţi principali” în sensul articolului 29 alineatul (5) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560 nu trebuie să completeze această secţiune a 

▼B 

( 7 ) Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 octombrie 
2018 privind protecţia persoanelor fizice în ceea ce privește prelucrarea datelor cu caracter 
personal de către instituţiile, organele, oficiile și agenţiile Uniunii și privind libera circulaţie a 
acestor date și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 45/2001 și a Deciziei nr. 1247/2002/CE 
(JO L 295, 21.11.2018, p. 39). A se vedea, de asemenea, declaraţia de confidenţialitate 
referitoare la investigaţiile în domeniul concurenţei, la adresa https://ec.europa.eu/ 
competition-policy/index/privacy-policy-competition-investigations_en 

( 8 ) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2016/7 al Comisiei din 5 ianuarie 2016 de 
stabilire a formularului standard pentru documentul european de achiziţie unic (JO L 3, 
6.1.2016, p. 16).
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formularului. Subcontractanţii care sunt „subcontractanţi principali” în sensul 
articolului 29 alineatul (5) din Regulamentul (UE) 2022/2560, dar ale căror 
capacităţi nu sunt utilizate în sensul articolului 63 din Directiva 2014/24/UE 
sau al articolului 79 din Directiva 2014/25/UE, trebuie să completeze această 
secţiune manual. 

2.2. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
transmite (transmit) informaţiile prin intermediul DEAU, această parte 
din formularul FS-PP se importă direct din DEAU în prezentul 
formular FS-PP utilizând un serviciu digital furnizat de Comisie. În 
lipsa unui astfel de serviciu, autoritatea contractantă sau entitatea 
contractantă trebuie să transmită Comisiei notificarea respectivă 
împreună cu partea II completată din anexa 2 la DEAU transmis. 

2.3. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
nu transmite (transmit) informaţiile prin intermediul DEAU, această 
secţiune trebuie completată cu informaţiile solicitate în partea II din 
anexa 2 la DEAU. 

2.4. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
transmite (transmit) informaţiile prin intermediul DEAU doar parţial, 
elementele care lipsesc din partea II din anexa 2 la DEAU trebuie 
furnizate în această secţiune. 

2.5. Vă rugăm să introduceţi adresa dumneavoastră de e-mail sau codul 
unic de identificare utilizat pentru contul EU Login care va servi 
pentru comunicare. 

SECŢIUNEA 3 

Contribuţii financiare străine 

3.1. Evaluarea existenţei unei denaturări cauzate de subvenţiile străine în 
cadrul unei proceduri de achiziţii publice se realizează prin evaluarea 
indicatorilor denaturării ( 9 ) și a caracterului avantajos în mod nejus­
tificat al ofertei în raport cu lucrările, bunurile sau serviciile în 
cauză ( 10 ). În prezenta secţiune, partea care face notificarea (părţile 
care fac notificarea) ar trebui să raporteze numai contribuţiile 
financiare străine care intră sub incidenţa articolului 5 alineatul (1) 
literele (a)-(c) și (e) din Regulamentul (UE) 2022/2560, contribuţii 
cu privire la care se consideră că probabilitatea de a denatura piaţa 
internă este cea mai mare. Pentru contribuţiile financiare străine care 
nu se încadrează în aceste categorii, a se vedea punctul 3.3 din 
prezenta secţiune și tabelul 1. Pentru procedurile de achiziţii publice 
care îndeplinesc pragurile prevăzute la articolul 28 alineatul (1) litera 
(a) și la articolul 28 alineatul (2) din Regulamentul (UE) 2022/2560, în 
cadrul cărora părţii care face notificarea (părţilor care fac notificarea) 
i-au (le-au) fost acordate, în cei trei ani anteriori notificării, contribuţii 
financiare străine care trebuie notificate în conformitate cu articolul 28 
alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560, vă rugăm să 
specificaţi dacă fiecăreia ( 11 ) dintre părţile care fac notificarea i s-au 
acordat, în mod individual, în cursul celor trei ani anteriori notificării, 
contribuţii financiare străine cu o valoare egală sau mai mare de 
1 milion EUR care se pot încadra în oricare dintre categoriile 
prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c) și (e) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560: 

3.1.1. Pentru a se putea stabili dacă a fost acordată o contribuţie financiară 
străină unei întreprinderi aflate în dificultate în sensul articolului 5 
alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (UE) 2022/2560, vă rugăm 
să precizaţi dacă, în orice moment în cursul celor trei ani anteriori 
notificării, a fost îndeplinită oricare dintre următoarele condiţii: 

▼B 

( 9 ) Articolul 4 din Regulamentul (UE) 2022/2560. 
( 10 ) Articolul 27 din Regulamentul (UE) 2022/2560. 
( 11 ) O contribuţie financiară ar trebui să fie considerată acordată din momentul în care 

beneficiarul obţine un drept legal de a primi contribuţia financiară. Plata efectivă a 
contribuţiei financiare nu este o condiţie necesară pentru includerea unei contribuţii 
financiare în domeniul de aplicare al Regulamentului (UE) 2022/2560.
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3.1.1.1. Partea care face notificarea este o societate comercială cu răspundere 
limitată, în care mai mult de jumătate din capitalul social subscris a 
dispărut din cauza pierderilor acumulate? 

□ da □ nu 

3.1.1.2. Partea care face notificarea este o societate comercială în care cel puţin 
unii dintre asociaţi au răspundere nelimitată pentru datoriile societăţii 
și în care mai mult de jumătate din capitalul său, astfel cum reiese din 
contabilitatea societăţii respective, a dispărut din cauza pierderilor 
acumulate? 

□ da □ nu 

3.1.1.3. Partea care face notificarea face obiectul unei proceduri colective de 
insolvenţă sau îndeplinește criteriile prevăzute în dreptul intern pentru 
iniţierea unei proceduri colective de insolvenţă la cererea creditorilor 
săi? 

□ da □ nu 

3.1.1.4. Dacă partea care face notificarea în cauză nu este un IMM ( 12 ): 

3.1.1.4.1. raportul datorii-capitaluri proprii al părţii care face notificarea a fost 
mai mare de 7,5 în cursul ultimilor doi ani? 

și 

3.1.1.4.2. capacitatea de acoperire a dobânzilor calculată pe baza EBITDA ( 13 ) a 
părţii care face notificarea a fost sub 1,0 în cursul ultimilor doi ani? 

□ da □ nu 

3.1.1.5. În cazul în care răspunsul la oricare dintre întrebările din secţiunile 
3.1.1.1-3.1.1.4 a fost „da” în legătură cu oricare dintre părţile care fac 
notificarea, vă rugăm să indicaţi dacă, în perioada în care între­
prinderea în cauză s-a aflat în dificultate, aceasta a primit vreo 
contribuţie financiară străină care ar fi putut contribui la restabilirea 
viabilităţii sale pe termen lung (inclusiv orice fel de asistenţă 
temporară sub formă de lichidităţi menită să sprijine restabilirea viabi­
lităţii sale) sau la menţinerea părţii respective pe linia de plutire pentru 
o perioadă scurtă necesară pentru elaborarea unui plan de restructurare 
sau de lichidare. 

Partea care face notificarea (părţile care fac 
notificarea) 

□ da □ nu 

3.1.1.6. În cazul în care răspunsul la oricare dintre întrebările de la secţiunile 
3.1.1.1-3.1.1.4 a fost „da” în legătură cu oricare dintre părţile care fac 
notificarea, vă rugăm să indicaţi dacă există un plan de restructurare 
care poate conduce la viabilitatea pe termen lung a părţii în cauză și 
dacă respectivul plan de restructurare include o contribuţie proprie 
semnificativă a părţii care face notificarea și să oferiţi detalii cu 
privire la planul respectiv. 

▼B 

( 12 ) Întreprinderile mici și mijlocii sau IMM-urile sunt definite în anexa I la 
Regulamentul (UE) nr. 651/2014 al Comisiei din 17 iunie 2014 de declarare a 
anumitor categorii de ajutoare compatibile cu piaţa internă în aplicarea articolelor 107 
și 108 din tratat (JO L 187 26.6.2014, p. 1). 

( 13 ) Câștigul înainte de dobânzi, taxe, depreciere și amortizare. Acest raport se calculează 
ca EBITDA/plăţi ale dobânzilor.



 

02023R1441 — RO — 27.10.2023 — 001.001 — 46 

3.1.1.7. În cazul în care răspunsul la oricare dintre întrebările de la secţiunile 
3.1.1.1-3.1.1.4 a fost „da”, vă rugăm să justificaţi răspunsul, incluzând 
în cadrul acestuia trimiteri la documentele justificative care trebuie 
furnizate în anexe (astfel de documente pot include, dar nu se 
limitează la cele mai recente situaţii ale contului de profit și pierderi 
și bilanţurile părţii care face notificarea sau o hotărâre judecătorească 
de iniţiere a unei proceduri colective de insolvenţă cu privire la 
societate sau documente care să dovedească îndeplinirea criteriilor 
pentru iniţierea unei proceduri de insolvenţă la cererea creditorilor în 
temeiul dreptului intern al societăţilor comerciale etc.). 

3.1.2. O contribuţie financiară străină sub forma unei garanţii nelimitate 
pentru datoriile sau pasivele întreprinderii, și anume fără nicio limită 
în ceea ce privește cuantumul sau durata unei astfel de garanţii 
[articolul 5 alineatul (1) litera (b)]. 

□ da □ nu 

3.1.3. O măsură de finanţare a exporturilor care nu este în conformitate cu 
Acordul OCDE privind creditele la export care beneficiază de susţinere 
oficială [articolul 5 alineatul (1) litera (c)]. 

□ da □ nu 

3.1.4. O contribuţie financiară străină care permite unei întreprinderi să 
depună o ofertă anormal de avantajoasă, pe baza căreia întreprinderii 
i s-ar putea atribui contractul relevant [articolul 5 alineatul (1) litera 
(e)]. 

□ da □ nu 

3.2. Pentru fiecare contribuţie financiară străină cu o valoare egală sau mai 
mare de 1 milion EUR acordată părţilor care fac notificarea în cursul 
celor trei ani anteriori notificării și care se poate încadra în oricare 
dintre categoriile prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c) și 
(e) din Regulamentul (UE) 2022/2560, vă rugăm să furnizaţi urmă­
toarele informaţii și documente justificative: 

3.2.1. Forma contribuţiei (de exemplu, împrumut, scutire fiscală, injecţie de 
capital, stimulente fiscale, contribuţii în natură etc.). 

3.2.2. Ţara terţă care acordă contribuţia financiară. Vă rugăm să specificaţi, 
de asemenea, care autoritate sau entitate publică acordă contribuţia. 

3.2.3. Cuantumul fiecărei contribuţii financiare. 

3.2.4. Scopul și motivele economice pentru acordarea contribuţiei financiare 
părţii în cauză. 

3.2.5. Dacă există condiţii aferente contribuţiilor financiare, precum și de 
utilizare a acestora. 

3.2.6. Vă rugăm să descrieţi principalele elemente și caracteristici ale acestor 
contribuţii financiare (de exemplu, ratele dobânzii și durata în cazul 
unui împrumut). 

3.2.7. Vă rugăm să explicaţi dacă respectiva contribuţie financiară conferă un 
avantaj în sensul articolului 3 din Regulamentul (UE) 2022/2560 între­
prinderii căreia i-a fost acordată contribuţia financiară străină. Vă 
rugăm să explicaţi de ce, cu trimitere la documentele justificative 
furnizate în secţiunea 6. 

▼B
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3.2.8. Vă rugăm să explicaţi dacă respectiva contribuţie financiară este 
limitată, de drept sau de fapt, în sensul articolului 3 din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, la anumite întreprinderi sau industrii ( 14 ). 
Vă rugăm să explicaţi de ce, cu trimitere la documentele justificative 
furnizate în secţiunea 6. 

3.2.9. Vă rugăm să explicaţi dacă respectiva contribuţie financiară este 
acordată numai pentru cheltuielile de funcţionare ( 15 ) legate exclusiv 
de achiziţiile publice în cauză. 

3.3. Furnizaţi o prezentare generală a contribuţiilor financiare străine cu o 
valoare egală sau mai mare de 1 milion EUR, acordate părţilor care fac 
notificarea, în cursul celor trei ani anteriori notificării, și care nu se 
încadrează în niciuna dintre categoriile prevăzute la articolul 5 
alineatul (1) literele (a)-(e) din Regulamentul (UE) 2022/2560, 
urmând modelul și instrucţiunile prevăzute în tabelul 1. 

SECŢIUNEA 4 

Justificarea absenţei unei oferte anormal de avantajoase 

4.1. Pentru oricare dintre contribuţiile financiare străine care permit unei 
întreprinderi să depună o ofertă anormal de avantajoasă pe baza căreia 
întreprinderii i s-ar putea atribui contractul relevant [articolul 5 
alineatul (1) litera (e) din Regulamentul (UE) 2022/2560], există 
elemente, inclusiv dintre elementele menţionate la articolul 69 
alineatul (2) din Directiva 2014/24/UE sau la articolul 84 alineatul (2) 
din Directiva 2014/25/UE, care pot fi prezentate pentru a demonstra că 
oferta nu este anormal de avantajoasă, direct sau indirect, ca urmare a 
contribuţiei (contribuţiilor) financiare primite? 

4.2. Elementele pot viza, în special: 

4.2.1. aspectele economice ale procesului de producţie, ale prestării servi­
ciilor sau ale metodei de construcţie; 

4.2.2. soluţiile tehnice adoptate sau condiţiile excepţional de favorabile de 
care dispune ofertantul pentru furnizarea produselor sau a serviciilor 
sau pentru executarea lucrărilor; 

4.2.3. originalitatea lucrărilor, a produselor sau a serviciilor propuse de 
ofertant; 

4.2.4. respectarea obligaţiilor aplicabile în domeniul dreptului mediului, 
social și al muncii; 

4.2.5. respectarea obligaţiilor privind subcontractarea. 

SECŢIUNEA 5 

Efecte pozitive posibile 

5.1. Dacă este cazul, enumeraţi și justificaţi eventualele efecte pozitive 
asupra dezvoltării activităţii economice subvenţionate relevante pe 
piaţa internă. De asemenea, vă rugăm să enumeraţi și să justificaţi 
oricare alte efecte pozitive ale subvenţiilor străine, cum ar fi efectele 
pozitive mai ample în raport cu obiectivele de politică relevante, în 
special cele ale Uniunii, și să precizaţi când și unde se vor produce sau 
se preconizează că se vor produce aceste efecte. Vă rugăm să furnizaţi 
o descriere a fiecăruia dintre aceste efecte pozitive. 

▼B 

( 14 ) Avantajul ar trebui conferit uneia sau mai multor întreprinderi sau industrii. Specifi­
citatea subvenţiei străine ar putea fi stabilită de drept sau de fapt. 

( 15 ) De exemplu, cheltuielile cu personalul, materialele, energia, întreţinerea, chiria, 
administrarea.
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SECŢIUNEA 6 

Documente justificative 

Vă rugăm să furnizaţi, pentru fiecare parte care face notificarea, următoarele: 

6.1. Copii ale tuturor documentelor justificative oficiale referitoare la 
contribuţiile financiare care se pot încadra în oricare dintre categoriile 
prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c) și (e) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560 în temeiul secţiunii 3.1. 

6.2. Copii ale următoarelor documente elaborate de către sau pentru ori 
primite de către orice membru al consiliului de administraţie, al consi­
liului director sau al consiliului de supraveghere: analize, rapoarte, 
studii, sondaje, prezentări și orice alt document comparabil, în care 
se specifică scopul, utilizarea și motivele economice ale contribuţiilor 
financiare străine care s-ar putea încadra în oricare dintre categoriile 
prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c) și (e) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560. Dacă se află în posesia dumneavoastră sau 
dacă sunt puse la dispoziţia publicului, furnizaţi aceleași documente 
elaborate de entitatea care acordă contribuţia financiară străină, 
elaborate pentru aceasta sau primite de aceasta. 

6.3. Indicarea adresei de internet, dacă există, la care pot fi consultate cele 
mai recente conturi anuale sau rapoarte ale părţii care face notificarea 
(părţilor care fac notificarea) sau, dacă nu există o astfel de adresă de 
internet, copii ale celor mai recente conturi anuale și rapoarte. 

6.4. În cazul în care partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) 
oferă justificări cu privire la absenţa unei oferte anormal de avan­
tajoase prin completarea secţiunii 4 din prezentul formular, aceasta 
(acestea) trebuie, de asemenea, să furnizeze documente aferente 
perioadei care acoperă cei trei ani anteriori notificării, care să 
justifice elementele prezentate. Respectivele documente pot include, 
printre altele, după caz: 

(a) declaraţiile fiscale aferente perioadei care face obiectul reexa­
minării, inclusiv copii ale declaraţiilor de impunere și ale declara­ 
ţiilor privind taxa pe valoarea adăugată ale societăţii; 

(b) planurile de afaceri și cercetarea de piaţă care stau la baza deciziei 
de participare la procedura de achiziţii publice. 

SECŢIUNEA 7 

Declaraţie 

7.1. În concordanţă cu introducerea, considerentul 6, pentru procedurile de 
achiziţii publice care ating pragurile prevăzute la articolul 28 
alineatul (1) litera (a) și la articolul 28 alineatul (2) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, în cadrul cărora părţii care face notificarea 
(părţilor care fac notificarea) nu i (li) s-a acordat, în cursul ultimilor 
trei ani, nicio contribuţie financiară străină care face obiectul obligaţiei 
de notificare în concordanţă cu articolul 28 alineatul (1) litera (b) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560, trebuie completate secţiunile 1, 2 și 8 
din prezentul formular, precum și prezenta secţiune, cu următoarea 
declaraţie: 

„Niciuna dintre părţile care fac notificarea nu a primit contribuţii 
financiare străine care fac obiectul obligaţiei de notificare în temeiul 
capitolului 4 din Regulamentul (UE) 2022/2560.” 

7.2. În conformitate cu obligaţia prevăzută la articolul 29 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2022/2560, partea care face notificarea (părţile 
care fac notificarea) trebuie să enumere toate contribuţiile financiare 
străine primite. Această obligaţie acoperă toate contribuţiile financiare 
străine care nu fac obiectul obligaţiei de notificare în conformitate cu 
articolul 28 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 2022/2560 
primite în ultimii trei ani anteriori declaraţiei. 

▼B
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7.3. Cu toate acestea, contribuţiile financiare străine care nu fac obiectul 
obligaţiei de notificare, având o valoare mai mică de 1 milion EUR, 
dar mai mare decât valoarea indicată în secţiunea 7.4 de mai jos în 
ultimii trei ani anteriori declaraţiei, pot fi declarate în mod agregat, fără 
a se indica valorile lor, utilizând tabelul 2. La cererea Comisiei, astfel 
de contribuţii financiare străine trebuie raportate individual. 

7.4. În conformitate cu articolul 4 alineatul (3) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, contribuţiile financiare străine al căror 
cuantum total pentru fiecare ţară terţă este mai mic decât cuantumul 
ajutoarelor de minimis, astfel cum sunt definite la articolul 3 
alineatul (2) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1407/2013 
al Comisiei ( 16 ), și care au fost acordate în cursul perioadei de trei 
ani consecutivi anteriori declaraţiei nu trebuie raportate în declaraţie. 

SECŢIUNEA 8 

Atestat 

8.1. Notificarea trebuie să se încheie cu următorul atestat, care trebuie 
semnat de către fiecare dintre părţile care fac notificarea: 

8.2. „Partea care face notificarea (părţile care fac notificarea) confirmă că 
informaţiile din prezenta notificare sau declaraţie sunt, după propria 
cunoștinţă, adevărate, corecte și complete, că au fost furnizate copii 
conforme și complete ale documentelor solicitate în formularul FS-PP, 
că toate estimările sunt prezentate ca atare și constituie estimările cele 
mai precise ale faptelor în cauză și că toate opiniile exprimate sunt 
sincere. 

8.3. Acestea au luat cunoștinţă de dispoziţiile articolului 33 din Regula­
mentul (UE) 2022/2560 privind amenzile și penalităţile cu titlu comi­
natoriu.” 

Data: 

[semnatarul 1] 

Nume: 

Organizaţie: 

Funcţie: 

Adresă: 

Număr de telefon: 

E-mail: 

[„semnătură electronică”/semnătură] 

[semnatarul 2, dacă este cazul; se 
repetă de atâtea ori cât este necesar 
pentru a corespunde cu numărul 
părţilor care fac notificarea] 

Nume: 

Organizaţie: 

Funcţie: 

Adresă: 

Număr de telefon: 

E-mail: 

[„semnătură electronică”/semnătură] 

Tabelul 1 

Instrucţiuni pentru furnizarea informaţiilor privind contribuţiile financiare 
străine care nu se încadrează în niciuna dintre categoriile prevăzute la 

articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(e) (secţiunea 3.3) 

1. Acest tabel este utilizat pentru a furniza o prezentare generală a contribu­ 
ţiilor financiare străine cu o valoare egală sau mai mare de 1 milion EUR; 
acordate de către fiecare ţară terţă părţilor care fac notificarea în cursul celor 
trei ani anteriori notificării și care nu se încadrează în niciuna dintre cate­
goriile prevăzute la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(e) din Regula­
mentul (UE) 2022/2560, urmând modelul și instrucţiunile de mai jos. 
Punctul A clarifică ce informaţii trebuie incluse în tabel, iar punctul B 
clarifică ce informaţii nu trebuie incluse. 

▼B 

( 16 ) Regulamentul (UE) nr. 1407/2013 al Comisiei din 18 decembrie 2013 privind aplicarea 
articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcţionarea Uniunii Europene ajutoarelor de 
minimis (JO L 352, 24.12.2013, p. 1).
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A. Informaţii care trebuie incluse în tabel 

2. Grupaţi diferitele contribuţii financiare în funcţie de ţara terţă și în funcţie 
de tip, cum ar fi grant direct, împrumut/instrument de finanţare/avansuri 
rambursabile, avantaj fiscal, garanţie, instrument de capital de risc, inter­
venţie de capital, anulare a datoriilor, contribuţii prevăzute pentru activităţile 
fără caracter economic ale unei întreprinderi [a se vedea considerentul 16 
din Regulamentul (UE) 2022/2560] sau altele. 

3. Vă rugăm să includeţi numai ţările în cazul cărora cuantumul total estimat al 
tuturor contribuţiilor financiare pentru fiecare ţară acordate în cursul celor 
trei ani anteriori notificării (calculat în conformitate cu punctul 5) este de cel 
puţin 4 milioane EUR. 

4. Pentru fiecare tip de contribuţie financiară, furnizaţi o scurtă descriere a 
scopului contribuţiei și a entităţilor care acordă contribuţia respectivă. 

5. Vă rugăm să cuantificaţi cuantumul total estimat al contribuţiilor financiare 
acordate de fiecare ţară terţă în cursul celor trei ani anteriori notificării sub 
formă de intervale, astfel cum se specifică în notele la tabelul de mai jos. 
Pentru calculul acestui cuantum, sunt relevante următoarele consideraţii: 

(a) vă rugăm să luaţi în considerare contribuţiile financiare străine care se 
încadrează în categoriile prevăzute la articolul 5 alineatul (1) din Regu­
lamentul (UE) 2022/2560 și cu privire la care au fost furnizate 
informaţii în secţiunile3.1 și 3.2; 

(b) vă rugăm să nu luaţi în considerare contribuţiile financiare străine 
excluse conform punctelor 6 și 7 de mai jos. 

B. Excepţii 

6. Nu este necesar să includeţi în tabel o descriere a următoarelor contribuţii 
străine: 

(a) amânarea plăţii impozitelor și/sau a contribuţiilor de asigurări sociale, 
amnistiile fiscale și scutirile fiscale temporare, precum și amortizarea 
obișnuită și normele de reportare a pierderilor care se aplică în 
general. Dacă aceste măsuri sunt limitate, de exemplu, la anumite 
sectoare, regiuni sau (tipuri de) întreprinderi, ele vor trebui incluse; 

(b) aplicarea scutirilor fiscale pentru evitarea dublei impuneri în confor­
mitate cu dispoziţiile acordurilor bilaterale sau multilaterale privind 
evitarea dublei impuneri, precum și a scutirilor fiscale unilaterale 
pentru evitarea dublei impuneri aplicate în temeiul legislaţiei fiscale 
naţionale, în măsura în care acestea urmează aceeași logică ca dispo­
ziţiile acordurilor bilaterale sau multilaterale; 

(c) furnizarea/achiziţionarea de bunuri/servicii (cu excepţia serviciilor 
financiare) în condiţiile pieţei pe parcursul desfășurării normale a acti­
vităţii, de exemplu, furnizarea/achiziţionarea de bunuri sau de servicii 
efectuată în urma unei proceduri de licitaţie competitive, transparente și 
nediscriminatorii; 

(d) contribuţii financiare străine al căror cuantum individual este mai mic de 
1 milion EUR. 

Ţară terţă Tipul de contribuţie 
financiară (*) 

Scurtă descriere a scopului contribuţiei financiare și a entităţii care 
acordă contribuţia (**) 

Ţara A Tipul 1 

Tipul 2 

Tipul 3 

Tipul 4 

… 

▼B
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Ţară terţă Tipul de contribuţie 
financiară (*) 

Scurtă descriere a scopului contribuţiei financiare și a entităţii care 
acordă contribuţia (**) 

Totalul contribuţiilor financiare estimate acordate de A: EUR […] (***) 

Ţara B Tipul 1 

Tipul 2 

Tipul 3 

Tipul 4 

… 

Totalul contribuţiilor financiare estimate acordate de B: EUR […] (***) 

Ţara C 

… 

Notă: vă rugăm să furnizaţi un tabel separat pentru fiecare dintre părţile care fac notificarea. Ţările terţe și, dacă este posibil, 
tipurile de contribuţii, ar trebui ordonate în funcţie de cuantumul total al contribuţiei financiare străine, în ordine descres­
cătoare. 

(*) Specificaţi contribuţiile financiare grupându-le în funcţie de tip: cum ar fi grant direct, împrumut/instrument de finanţare/ 
avansuri rambursabile, avantaj fiscal, garanţie, instrument de capital de risc, intervenţie de capital, anulare a datoriilor, 
contribuţii prevăzute pentru activităţile fără caracter economic ale unei întreprinderi [a se vedea considerentul 16 din 
Regulamentul (UE) 2022/2560] sau altele. 

(**) O descriere generală a scopului contribuţiilor financiare incluse în fiecare tip și a entităţii (entităţilor) care acordă contri­ 
buţiile. De exemplu, „scutiri fiscale pentru producţia produsului A și activităţi de C & D”, „mai multe împrumuturi 
acordate băncilor deţinute de stat în scopul X”, „mai multe măsuri de finanţare cu agenţii de investiţii de stat pentru 
acoperirea cheltuielilor de exploatare/pentru activităţile de C & D”, „injecţie de capital public în societatea X”. 

►M1 (***) Utilizaţi următoarele intervale: „4-50 milioane EUR”, „> 50-100 milioane EUR”, „> 100-500 milioane EUR”, „> 500- 
1 000 milioane EUR”, „peste 1 000 milioane EUR”. ◄ 

C. Informaţii suplimentare 

7. Contribuţiile financiare străine care pot fi relevante pentru evaluarea fiecărei 
achiziţii publice pot depinde de o serie de factori, cum ar fi sectoarele sau 
activităţile implicate, tipul de contribuţii financiare sau alte particularităţi ale 
cazului. Având în vedere aceste particularităţi, Comisia poate solicita 
informaţii suplimentare în cazul în care consideră că astfel de informaţii 
sunt necesare pentru evaluarea sa. 

Tabelul 2 

Pentru raportarea contribuţiilor financiare străine cu o valoare mai mică de 
1 milion EUR și mai mare decât valoarea indicată în secţiunea 7.4 

Ţară terţă Scurtă descriere a contribuţiilor financiare 

Ţara A 

Ţara B 

Ţara C 

… 

▼B
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